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Abstract
Atigh Jameh Mosque, also known as Masjid-e-Atigh in Persian, is the oldest mosque in 
Shiraz, Iran. It is situated on the east side of the Shah Cheragh Shrine. The construction 
of the mosque began in the year 276 and was completed in 281 AH to celebrate the 
conquest of Shiraz by Saffarid Amroleiss. The mosque has been restored several times 
during the Atabeg, Timurid, and Safavid eras. It has six entrances, but the main entrance 
is located on the northern side, which was restored during the Safavid era. This mosque 
holds a special cultural and historical significance for the people of Shiraz. The Jameh 
Mosque of Atigh in Shiraz is an exceptional historical mosque in Iran. It boasts unique 
architectural decorations, including a stone-and-tile inscription placed in the God’s 
House of the mosque. Pir Yahya Sufi, one of the famous calligraphers in the 8th Hijri 
century, inscribed the writing of the inscription. According to historical documents, the 
mosque has been restored several times. Unfortunately, some restoration practices have 
tarnished the originality of the work by ignoring the calligraphic style of the original 
description. In the present study, the restored parts of the tile inscription have been 
examined. The examined parts were compared with other works of Pir Yahya Sufi and 
with other parts of the original inscription itself. 
Keywords: Atiq Shiraz Mosque, Authenticity, Inscription.
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Introduction
The notion of historical region is crucial in understanding a work, as it is inherently 
transferable from its physical existence to its historical context (Benjamin, 2003). 
Therefore, it is important to identify, formulate, and evaluate the notion of originality 
during different historical periods (Araoz, 2008:36). The most common way to prove 
originality is by demonstrating the historicity of the work, which is not limited to a 
single era but encompasses the entire historical context in which the work was created 
and its various influences. Article 12 of The Venice Charter for the Conservation and 
Restoration of Monuments and Sites stipulates that replacements of missing parts must 
integrate harmoniously with the whole, but at the same time must be distinguishable 
from the original so that restoration does not falsify the artistic or historic evidence 
(URL 1). In this respect, inadequate guidelines for restoring inscriptions led to subjective 
approaches and unfaithful outcomes. When creating an inscription, calligraphy is also 
an important factor to consider. As such, the conservator must take into account the 12 
principles of calligraphy, which include combination, baseline, proportion, weakness, 
strength, surface, distance, virtual ascent, purity, place, privacy, and magnificence. 
(Rahjiry n 1967: 48-51.8-51). Architectural inscriptions play a significant role among 
the decoration of historical buildings and are considered to be live documents. In 
the research, we examined the restoration work done on a stone-tile inscription from 
the perspective of its originality. Ignoring the original calligraphic style, visual art 
principles, as well as the principles of calligraphy, has resulted in irreparable mistakes 
overriding the originality of the inscription under discussion. As such, before restoring 
any inscription, the conservator must have a complete understanding of its components. 
In this case, both the previous restoration methods have been analyzed, and the restored 
inscription has been studied based on calligraphic principles. 
The Methodology: The study is qualitative. The data were collected from library 
sources and field studies and compared analytically. The findings showed that during 
the restoration process, there were noticeable discrepancies between the restored 
calligraphic parts and those of the original ones. This implies that the conservator did 
not have sufficient recognition of the original inscription. As a result of excessively 
arbitrary and justifiable interventions, the conservator tarnished the originality of the 
mentioned historical work.

Discussion
Preserving the originality of an inscription is crucial, and one of the essential factors 
that contribute to it is the form and design. By originality of design and form, we mean 
that the inscription’s initial design and structure must be restored. For instance, if the 
inscription was initially written in Thuluth or Naskh script, the same calligraphic style 
must be retained during the restoration process. To evaluate the degree to which this 
criterion has been met for the inscription under discussion, we need to compare it 
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with other surviving works of Pir Yahya Sufi and examine the original and unrestored 
parts of the inscription. As such, the restored inscription was compared with the only 
surviving written work of Pir Yahya Sufi, which is a written copy of the Holy Quran, 
along with old documents and images. The calligraphic lines of the inscription were 
compared, letter by letter, to the original works of Pir Yahya Sufi. During the first phase 
of the analysis, the Arabic letters و and ر in the papillae of the inscription (a triangular 
prism serving as a support strap) were compared with three surviving images, which 
included original parts, newly restored parts, and handwritten copies of Pir Yahya Sufi. 
This comparison revealed differences in the calligraphic styles of the letters. However, 
the similarity between the survived calligraphic lines of the inscription and those of 
handwritten copies suggested that the papillae area must have been the restored part. 
While in the papillae part, the Arabic letter “و” was written with an upward inclination, 
the other two letters of و were sharp and inclined downward. A noticeable difference 
was observed in the way that the word “Allah” was written in the handwritten copy 
of Pir Yahya Sufi compared to the restored inscription under study.  In the handwritten 
copy of Pir Yahya Sufi, the last letter of the word “Allah” is inclined upward. However, 
in the restored inscription, the last letter of the word “Allah” is inclined downward. 
Additionally, the calligraphic style of the letters “د” and “ل” in different parts of the 
inscription were examined and found to be similar to those in the handwritten copies 
that were studied. Likewise, upon studying the calligraphic style of the letter ر, it was 
found to be similar in all handwritten copies. Different parts of the inscription involving 
this letter were considered to be the main parts. If we examine the handwritten copies 
of Pir Yahya Sufi closely, we can see that the calligraphic style of the letters such as م, ر, 
and د is elongated and inclined leftward and downward. The Arabic word “من” has been 
written in a similar calligraphic style both in the restored inscription and the handwritten 
copies of Pir Yahya Sufi. The Arabic letter م has been written with a broken curvature, 
at the button, and a turned-up extension.  

Conclusion
The preservation of the originality of works of art has been a major concern among art 
conservators for years. It can help experts to methodically restore historical monuments. 
In this study, we focused on one of the most outstanding monuments in Iran, which 
had undergone significant damage. We aimed to analyze the stone-tile inscription of 
God’s House in Atigh Mosque while keeping the original form and shape intact. It is 
important to consider the form of the work when dealing with it as ignoring it can lead 
to damaging its originality. During the study, the restoration of the inscription had been 
done unjustifiably due to ignoring the calligraphic style, form, and design. To rectify 
this, we conducted field studies and gathered various works of Peer, the calligrapher 
of the inscription, to analyze the restored parts. We compared them with the surviving 
original parts of the inscription and with handwritten copies of Pir Yahya Sufi for further 
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examination. After conducting a restoration on the inscription, it was discovered that 
there is a noticeable difference between the calligraphy style of the restored parts and 
the original ones. This is especially evident when comparing the surviving photos of the 
original inscription. For example, the Arabic letter و has been written differently in the 
restored version, with some parts sloping downwards and others upwards. However, 
in the surviving original copies of Pir Yahya Sufi kept in Pars Museum in Shiraz, the 
letter و is inclined downward. The restoration of works of art, especially those with 
inscriptions or works by known calligraphers, requires sensitivity. Conservators must 
thoroughly examine the work from different angles and understand the calligrapher’s 
style before taking any action. Each calligrapher has their unique style, which must be 
taken into account during restoration. Tarnishing the originality of the work is equivalent 
to fabricating the inscription, which must be avoided. By analyzing and criticizing the 
restoration of architectural decoration and inscriptions, the historical fabric can be 
preserved.
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چکیده 
مســـجد عتیـــق شـــیراز از مســـاجد تاریخـــی ایـــران اســـت و دارای تزئینـــات منحصربه فـــردی ازجملـــه 
کـــه توســـط »پیـــر یحیـــی صوفـــی« از خوشنویســـان  کاشـــی خدایخانـــه  اســـت  کتیبـــۀ معـــرق ســـنگ و 
کتیبـــه بـــا توجـــه بـــه منابـــع تاریخـــی،  به نـــام قـــرن هشـــتم  هجری قمـــری نوشـــته شـــده اســـت. ایـــن 
کـــه بـــدون  کتیبـــه برخـــی از مـــوارد بـــا مرمت هایـــی مواجـــه هســـتند  بارهـــا بازســـازی شـــده، امـــا در ایـــن 
کـــه باعـــث خدشـــه وارد  ـــۀ موردنظـــر بازســـازی شـــده اســـت  کتیب ـــی،  ـــۀ اصل کتیب رعایـــت اســـلوب نـــگارش 
کـــردن بـــه اصالـــت اثـــر تاریخـــی و منجـــر بـــه بـــروز اشـــتباه  شـــده اســـت؛ بـــرای ایـــن اســـاس، پرســـش های 
ــۀ  کاشـــی خدایخانـ کتیبـــۀ معـــرق ســـنگ و  ــرروی  ــازی های انجام شـــده بـ : در بازسـ ــداز پژوهـــش عبارتنـ
کتیبـــه توجـــه شـــده اســـت؟  مســـجد عتیـــق شـــیراز تـــا چه میـــزان بـــه موضـــوع اصالـــت و ممانعـــت از جعـــل 
در بازســـازی  کتیبـــۀ  معـــرق ســـنگ  و  کاشـــی خدایخانـــۀ مســـجد عتیـــق شـــیراز مرمتگـــر تـــا چه میـــزان 
ـــش های  ـــه پرس ـــخ ب ـــتای پاس ـــت؟ در راس ـــرده اس ک ـــت  ـــی را رعای ـــی صوف ـــر یحی ـــی پی ـــه  نویس کتیب ـــول  اص
کتیبـــه معـــرق خدایخانـــه  بازســـازی شـــدۀ  بررســـی بخش هـــای  بـــه  ایـــن پژوهـــش،  ح شـــده در  مطر
پرداختـــه شـــده اســـت. بخش هـــای مرمتـــی بازبینـــی شـــدند و بـــا دیگـــر آثـــار پیریحیـــی صوفـــی مقایســـه 
کتابخانه  ایـــی  گـــردآوری مبتنی بـــر مطالعـــات  کیفـــی،  گردیـــد. روش پژوهـــش، از نـــوع پژوهش هـــای 
و میدانـــی و روش مطالعـــه  داده هـــا تطبیقـــی و تحلیلـــی  اســـت. نتایـــج یافته هـــا، نشـــان دهندۀ ایـــن 
کتیبـــۀ معـــرق برخـــی بخش هـــا ، تفاوت هایـــی بـــا خـــط  پیـــر یحیـــی  کـــه در بازســـازی  موضـــوع اســـت 
کتیبـــه از نظـــر ســـاختاری و یـــا رویکـــرد  صوفـــی وجـــود دارد؛ ایـــن مســـئله نشـــان دهندۀ عـــدم شـــناخت 
ــودن  ــه وارد نمـ ــه باعـــث خدشـ کـ ــا  کتیبه هـ ــی در مرمـــت  ــۀ افراطـ ــه و مداخلـ کتیبـ ــلیقه  ای در مرمـــت  سـ

بـــه اصالـــت اثـــر موردنظـــر اســـت. 
کلیدواژگان: مسجد عتیق شیراز، کتیبه،   مرمت، اصالت، مبانی نظری، تحلیل نقادانه.
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مقدمه 
گاهــی از تهدیــد عــدم   اصالــت، میــراث نهایــت مطلــوب اقدامــات حفاظتــی می باشــد؛ هم چنیــن به دلیــل آ
توجــه بــه اصالــت، شناســایی و تبییــن مفهــوم اصالــت و ارزیابــی آن در بســتر گونه هــای مختلــف میراثــی 
آثــار تاریخــی در حکــم مظهــر و شــاخص هــر  ضــروری به نظــر می رســد )Araoz, 2008: 36( . اصالــت 
آن چیــزی در اثــر اســت کــه از همــان بــدو پیدایــش، ذاتــاً انتقال پذیــر باشــد، از تــداوم مــادی آن تــا گــواه آوری 
تاریــخ کــه ســپری کرده انــد  )والتــر، 13۸۲   : ۲1 (. متداول تریــن مرجــع اصالــت، اثبــات تاریخی بــودن آثــار اســت 
کــه صرفــاً بــه یــک دورۀ تاریخــی دلالــت نــدارد،  بلکــه بــه کل دورۀ زمانــی اشــاره دارد کــه از شــروع ســاخت آغــاز 
ــز  ــور ونی ــادۀ 1۲ منش ــو، 13۸۷: 1۷4(. »م ــد )یوکیلهت ــان ده ــی را نش ــای تاریخ ــرات دوره  ه ــد تأثی ــده و بای ش
اشــاره نمــود؛ جایگزینــی قطعــات گمشــده بایــد به طــور هماهنــگ بــا کل یکپارچــه شــود، امــا در عین حــال 
بایــد از اصلــی متمایــز شــود تــا مرمــت شــواهد هنــری یــا تاریخــی را جعــل نکنــد )URL1(. نبــود منابــع دربــارۀ 
مرمــت کتیبه هــا موجب شــده اســت کــه رویکردهــای متفاوتــی در برخــورد بــا این دســته از آثــار، اجــرا گــردد 
ــر  ــر مخــدوش شــود؛ ازطرفــی در هن و بســیاری از ایــن کتیبه هــا بــه شــیوۀ نادرســت مرمــت و ارزش هــای اث
کتیبــۀ تاریخــی، علاوه بــر رعایــت  ح اســت، مرمتگــر  کــه بحــث خوشنویســی مطــر کتیبه نــگاری، از آنجــا 
ســاختار اثــر،  لازم اســت براســاس اصــول دوازده گانــۀ خوشنویســی، یعنــی:  » ترکیــب، کرســی، نســبت، ضعــف، 
قــوت، ســطح، دور، صعــود مجــازی، صفــا، شــأن، خلــوت و جلــوت«   )راهجیــری، 1346:  ۵1-4۸   ( اقــدام 
نماییــد.    بــا توجــه بــه این کــه کتیبه هــا به دلیــل کارکــرد و ماهیتــی وجودی شــان از اهمیــت بالایــی برخــوردار 
هســتند و ســندی زنــده بــرای بناهــای تاریخــی محســوب می شــوند، در ایــن پژوهــش، بررســی وضعیــت 
بازســازی و مرمــت کتیبــۀ معــرق ســنگ و کاشــی خدایخانــۀ مســجد عتیــق شــیراز از دیــدگاه اصالت منــدی 
مــورد بررســی قــرار گرفتــه اســت. عــدم توجــه بــه جنبه هــای مخلتــف هنــر کتیبه نــگاری ازجملــه: شــیوۀ 
نــگارش کتیبــه، نــوع خــط یــا قلــم، توجــه بــه مبانــی هنرهــای تجســمی، اصــول دوازده گانــۀ خوشنویســی 
و ســبک و ســیاق و نــوع نــگارش هنرمنــد کتیبه نــگار، منجــر بــه انجــام مرمت هــای اشــتباه می شــود کــه 
جبران ناپذیــر اســت و  ایــن مســئله بــه اصالــت اثــر لطمــه وارد خواهــد کــرد؛ به همین دلیــل، مرمتگــر قبــل از 
هــر اقــدام مرمتــی بایــد شــناخت کافــی بــه اجــزاء تشــکیل دهندۀ کتیبــه داشــته باشــد. در ایــن پژوهــش بــه 
ــۀ مرمــت شــده  بررســی مرمت هــای انجام شــده در ســال های گذشــته و همین طــور بررســی و تحلیــل کتیب

ازنظــر اصــول خوشنویســی پرداختــه شــد. 
پرســش های پژوهــش: در بازســازی های انجام شــده بــرروی کتیبــۀ معــرق ســنگ و کاشــی خدایخانــۀ 
کتیبــه توجــه شــده اســت؟  مســجد عتیــق شــیراز تــا چه میــزان بــه موضــوع اصالــت و ممانعــت از جعــل 
ــول  ــزان اص ــا چه می ــر ت ــیراز مرمتگ ــق ش ــجد عتی ــۀ مس ــی خدایخان ــنگ  و  کاش ــرق س ــۀ  مع ــازی  کتیب در بازس

ــر یحیــی صوفــی را رعایــت کــرده اســت؟ کتیبه نویســی پی
روش پژوهــش: ایــن پژوهــش از نــوع کیفــی ، ازنظــر هــدف کاربــردی و بــا روش تحلیــل  تجربــه، بررســی 
گردیــد. محقــق بــرای نقــد مرمت هــای گذشــته و نقــد تجــارب مرمتگرهــا، نیازمنــد بــه دانــش مبانــی نظــری 
اســت؛ بــرای رســیدن بــه دانــش مبانــی نظــری مرمــت و پرداختــن بــه رویه هــای مطلــوب در تزئینــات 
کاشــیکاری، نیازمنــد بــه مطالعــات کتابخانه ایــی، میدانــی و تحلیــل داده هاســت. ابــزار پژوهــش، روش های 
کتابخانه ایــی  گــرد آوری اطلاعــات، مشــتمل بر مطالعــات میدانــی، رجــوع بــه منابــع متعــدد و مطالعــات 

بــوده اســت.

پیشینۀ پژوهش 
کمتــر  در جامعــۀ علمــی و دانشــگاهی به طــور مســتقیم، بــه نقــد مرمــت تزئینــات وابســته بــه معمــاری 
پرداختــه شــده اســت و مبنــای نظــری ویــژه ای در زمینــۀ نقــد مرمت هــای گذشــته وجــود نــدارد. رســاله 
و مقاله هــای زیــادی در ســال های اخیــر بــه مبانــی نظــری مرمــت پرداخته انــد، امــا کمتــر پژوهشــی اســت 
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ــش،  ــن پژوه ــت در ای ــدی موضوعــی قابل پرداخ ــته باشــد. طبقه بن ــا داش ــه مرمت ه ــه ب ــی نقادان ــه نگاه ک
پژوهش هایــی کــه بــه تحلیــل مرمــت تزئینــات می پردازنــد و تــا حــدودی نیــز نگاهــی منتقدانــه بــه مرمــت 
تزئینــات دارنــد؛  و در طبقه بنــدی دیگــر، پژوهش هایــی کــه بــه مبانــی نظــری مرمــت می پردازنــد، پرداختــن 
کلــی در مرمــت اســت و  بــه مبانــی نظــری مرمــت در پژوهش هــا، بــرای دســت یافتن بــه یــک چارچــوب 
رســیدن بــه چارچــوب کلــی می توانــد بــرای تحلیــل نقادانــه در مرمــت تزئینــات مؤثــر باشــد؛ پژوهش هایــی 
کیــد بــر حفــظ اصالــت اســت، می پردازنــد. منابعــی کــه بــا رویکــرد حفــظ  کــه بــه مبانــی نظــری مرمــت در تأ
اصالــت، بــه لــزوم و توجــه آن در حفاظــت و مرمــت اشــاره دارنــد؛ و طبقه بنــدی دیگــر در ایــن پژوهــش، 

مطالعــات انجام شــده درمــورد پیشــینۀ کتیبــۀ خدایخانــۀ مســجد عتیــق شــیراز اســت. 
»پــدارم« و همــکاران )1391(،  بــه ارزیابــی اصالــت در هنــر بومــی ایــران پرداخته انــد؛ در ایــن مقالــه 
ــدرام و  ــت  )پ ــده اس ــام نش ــا انج ــر مرمت ه ــی ب ــده و تحلیل ــدی پرداخته ش ــای اصالت من ــه مؤلفه ه ــتر ب بیش
کبــان« و همــکاران )1399( نیــز بــه موضــوع اصالــت روح اثــر می پــردازد و یکــی از  همــکاران،  1391(. »خا
مهم تریــن موضوعاتــی اســت کــه در عصــر جدیــد نیــاز بــه پرداخــت آن احســاس می شــود. »فدائی نــژاد« 
ــز بــه مؤلفه هــای اصالــت در حفاظــت و مرمــت می پــردازد  و بازخوانــی ایــن اســناد  و »عشــرتی « )1393( نی
نشــان می دهــد مفهــوم اصالــت از نقطــۀ آغــاز بــا نگرشــی صرفــاً کالبــدی آغــاز شــده اســت و در اســناد اولیــه 
کیــد داشــته اســت، شــاهد ایــن مدعــی  بیشــتر بــر حفــظ اصالــت مــواد و مصالــح و ابعــاد کالبــدی میــراث تأ
کــه از اهمیــت ارزش هــای تاریخــی بــا عنــوان اصالــت یــاد  بخشــی از مفــاد منشــور ونیــز )1964( اســت 
نمــوده اســت؛ امــا واقعیــت ایــن اســت کــه ارزش هــای تاریخــی، اشــاره بــه یکــی از وجــوه اصالــت دارد و بــرای 
ــژاد و عشــرتی ،  ــد لایه هــای اطلاعاتــی مختلفــی به دســت آورد )فدائی ن گــون دیگــر، بای شــناخت ابعــاد گونا

.) ۷۸   : 1393 
 »علیــزاده«  و »طالبیــان«  بــه موضــوع اصالــت در حــوزۀ وســیع تر می پردازنــد و طبقه بنــدی کاملــی از 
منشــورهای  در  طالبیــان،  13۸4(.  ) علیــزاده،   13۸6؛  می پردازنــد  آن  زیرمجموعه هــای  و  اصالت منــدی 
بین المللــی به طــور اجمالــی بــه بحــث اصالت منــدی پرداختــه شــده اســت؛ امــا به طــور خــاص در ســند 
و )ســلیمانی،   ) URL2  ( تعریــف می شــود  زیــر مجموعه هایــی  بــرای بحــث اصالت منــدی  ژاپــن  نــارای 
1391:  1۵۲-1۵3؛ Stovel,  2007: 24-29   ; Cameron,  2009: 131    (. »یوکیلهتــو« نیــز بــه بحــث اصالــت 
و اصالت منــدی اشــاره دارد و در تعریــف اصالــت بیــان می کنــد: »می تــوان آن را بــا اصــل در مقابــل کپــی، 
حقیقــی در برابــر تصعنــی و راســتین در مقابــل بــدل یــا جعــل مقایســه نمــود. اصیــل بــودن به معنــی داشــتن 
اعتبــار و اقتــدار، و نیــز اصــل، یکتــا، دقیــق، حقیقــی و راســتین بــودن اســت«  )یوکیلهتــو،  13۸۷  : 3۲۲(. 
کنــون مطالعــات جامــع  ــد،  تا ــه بحــث اصالت منــدی اشــاره دارن ــی ب ــو« به طــور اجمال ــدن« و »یوکیلهت »فیل
در ایــران در زمینــۀ ارتبــاط تنگاتنــگ بحــث اصالت منــدی و شــیوه های مرمتــی موجــود در حوزه هــای 
کاشــی معــرق صــورت نگرفتــه اســت. اصالــت فــن و  آثــار هنــری و به ویــژه حفاظــت و مرمــت  مختلــف 
ــا توجــه  ــه کار رفتــه در ســاخت تزئینــات، یکــی از مهم تریــن طبقه بندی هــای اصالــت اســت و ب خلاقیــت ب
بــه گســتردگی تزئینــات در هنــر ایرانــی، ایــن موضــوع از حساســیت بیشــتری برخــوردار اســت. بررســی فــن 
ــای  ــون و خلاقیت ه ــناخت فن ــدون ش ــه ب ــود ک ــن ب ــان دهندۀ ای ــی نش ــنگ و کاش ــرق س ــۀ مع ــاخت کتیب س
بــه کار رفتــه در هــر کتیبــه، هر گونــه مداخلــه می توانــد انســجام و وحــدت کتیبــه را مخــدوش کنــد یــا از بیــن 
ــنتی و  ــای س ــت فرآینده ــه ماهی ــه ب ــنتی در توج ــون س ــداوم فن ــۀ ت ــت در ملاحظ ــار اصال ــت معی ــرد. رعای بب
تجربیــات تاریخــی نهفتــه اســت. طــرز ســاخت مــدرک و شــواهد فیزیکــی از صنایع دســتی خــاص از فرهنــگ 
و مــردم در طــول هــر دوره در تاریــخ اســت )  Andrus, 2002(. نشســت »برگــن« در ســال 1994 م. نشــان 
کــه زمینــۀ لازم بــرای نشســت »نــارا« بــا محوریــت اصالــت در همان ســال فراهــم شــده اســت؛  می دهــد 
ســپس در کشــورهای متعــددی ازجملــه »ســن آنتونیــو« در ســال 1996م. موضــوع اصالــت موردتوجــه قــرار 
گرفــت و در ادامــۀ ســند نــارا  کــه بــا راهنمــای عملیاتــی کنوانســیون میراث فرهنگــی و طبیعــی جهــان ســال 
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 ۲00۵م. یکپارچــه گردیــد، زمینــۀ عملــی را بــرای بررســی اصالــت آثــار به منظــور ثبــت در فهرســت میــراث 
ــر  ــر ب ــژاد و عشــرتی،  1393:  ۷۸(. ارزش اصالــت هــر اث جهانــی فراهــم نمــود  ) Rossler, 2008: 48؛ فدائی ن
گرفتــه از تعریفــی اســت کــه از ماهیــت آن به دســت می آیــد؛ بنابرایــن ممکــن اســت براســاس زمینــه ای کــه 
ــر  ــر تاریخــی در آن ســنجیده می شــود، تعبیرهــای مختلفــی داشــته باشــد. در هــر صــورت کالبــد اث ارزش اث
ــی و  ــد )حناچ ــی اش باش ــان تاریخ ــول زم ــری در ط ــاخت و به کارگی ــر س ــای معتب ــدۀ دوره ه ــد نمایان کنن بای

کوششــگران، 1390: 6۸(.
طبقه بنــدی دوم، بــه منابعــی اشــاره دارنــد کــه به طــور مســتقیم بــه ارزیابــی مرمــت تزئینــات بــا رویکــرد 
اصالــت پرداختــه اســت. اصالت منــدی نــه یــک معیــار منحصربه فــرد و نــه حتــی یــک کلمــۀ کلیــدی در 
افزایــش جنبــش تاریــخ حفاظــت قبــل از اواخــر ســال های 1961م. بــود ) Starn, 2002( و از ســال 1994م. 
اســت کــه نوشــته های زیــادی دربــارۀ اصالت منــدی وجــود دارد. در ایــن دهــه اســت کــه به طــور جــدی 
 Jokilehto,( ح و یکــی از مهم تریــن ارکان فرآینــد ارزیابــی شــیوه های حفاظــت و مرمــت می شــود مطــر
2006(. مرجــع اصالــت، اثبــات تاریخــی بــودن اثــر اســت کــه صرفــاً بــه یــک دورۀ تاریخــی دلالــت نــدارد، بلکه 
بــه کل دورۀ زمانــی اشــاره دارد کــه از شــروع ســاخت آغــاز شــده و بایــد تأثیــرات دوره هــای تاریخــی را نشــان 
دهــد )طالبیــان، 13۸۲( و »بــا تخریــب لایه هــای تاریخــی، اصالــت بــه خطــر می افتــد« )فیلــدن و یوکیلهتــو، 
ح  13۸6: 41(. »ســلیمانی« و همــکاران، بــه تعریــف اصالت منــدی و رابطــه آن بــا دیگــر مقؤله هــای مطــر
ــلیمانی ، 1391؛  ــد )س ــه ان ــرق پرداخت ــی مع ــای کاش ــت کتیبه ه ــژه مرم ــت به وی ــری مرم ــی نظ ــده در مبان ش
ســلیمانی و همــکاران، 1394(. یکــی از مؤلفه هــای اصالت منــدی، اصالــت مــاده اســت؛ اصالــت مــاده بــه 
این معنــی اســت کــه اثــر از دیــد مــادی، اصیــل اســت، یعنــی مــاده بایــد به همــان حالــت اولیــه )هــر آن چــه 
کــه باقی مانــده اســت( حفــظ شــود ) فلامکــی،  13۸3: ۲ (. بســیاری از آثــار ایرانــی )به ویــژه کتیبه هــای کاشــی 
معــرق( به واســطۀ نــوع مــواد و مصالــح مورداســتفاده از همــان بــدو آفرینــش نیازمنــد نگــه داری پیوســته اند. 
یکــی از دلایــل نیــاز بــه مرمــت، دگرگونــی فیزیکی-شــیمیایی مــادۀ اولیــه و مــواد و مصالــح اســت )همــان: 
کــه در آن هــدف از  ۲61(. در تئــوری »چــزاره برنــدی« اصالــت مــاده در اولویــت حفاظــت قــرار می گیــرد 

 .) Matero, 2007: 85 ( حفاظــت، حفــظ مــواد اصلــی و درنتیجــه اصالــت مــواد آن اســت
طبقه بنــدی ســوم، منابعــی کــه بــه تحلیــل و نقــد مرمت هــا پرداخته انــد ؛ »شیشــه بری« بــه مرمت هــای 
کتیبه  هــا پرداختــه  و دلایــل آن را مــورد ارزیابــی قــرار داده اســت  )شیشــه بری و همــکاران،  نادرســت در 
بــه بررســی و  1400؛ شیشــه بری و همــکاران، 1401الــف؛ شیشــه بری و همــکاران، 1401ب(. »قویــم« نیــز 
تحلیــل مرمــت کاشــیکاری ایوان هــای مســجد امــام ســمنان اشــاره دارد )قویــم،  1390(. نیمــۀ نخســت 
ســدۀ 14ه ــ.ش. در ایــران بــا اهتمــام و توجــه بــه آثــار تاریخــی همــراه اســت. مرمــت آثــار معمــاری و تزئینــات 
وابســته بــه معمــاری جــزء دغدغه هــا و اقداماتــی در بدنــۀ دولتــی بــوده و از اقدامــات محــدود تــا گســترده 
گــون را شــامل می شــد )مصطفــوی، 1334 (.  تحــولات زیــادی در قــرن 1 4ه ــ. ش. در زمینــۀ  در مناطــق گونا
ــت و  ــولات در حفاظ ــر و تح ــه تغیی ــه ب ــا توج ــت، ب خ داده  اس ــاری ر ــه معم ــته ب ــات وابس ــار و تزئین ــت آث مرم
مرمــت از ابتــدا تــا پایــان قــرن 14ه ــ. ش. بازنگــری و تحلیــل اقدامــات مرمتــی گذشــته، می توانــد در بهبــود 

کیفیــت مرمــت تأثیرگــذار باشــد.
طبقه بنــدی چهــارم، منابعــی کــه بــه تحلیــل و بررســی کتیبــۀ خدایخانــه از جهــات مختلــف می پــردازد؛ 
کبری فــرد« و همــکاران بــه آسیب شناســی و فن شناســی کتیبــۀ معــرق ســنگ و کاشــی خدایخانــۀ مســجد  »ا
جامــع عتیــق شــیراز می پــردازد و می توانــد در پیشــبرد ایــن پژوهــش مؤثــر باشــد )احمــدی و همــکاران ، 
1391(، امــا ایــن مقالــه اشــاره ای بــه مرمت هــا و آســیب های ناشــی از مرمــت نمی پــردازد؛ »ویلبــر« نیــز بــه 
مطالعــۀ کتیبه هــای معــرق خدایخانــه می پــردازد و اطلاعــات جامعــۀ را در اختیــار مخاطبــان قــرار می دهــد 
)ویلبــر،  13۸۷(؛ ایــن پژوهــش یکــی از مهم تریــن پژوهش هــای انجام شــده در شــناخت آســیب های قبــل 

و بعــد از مرمــت کتیبه هــای خدایخانــه اســت.
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چارچوب نظری مرمت 
ح در مبانــی نظــری حفاظــت و مرمــت بهــره  بــرای بیــان چارچــوب نظــری ایــن پژوهــش، از نظریه هــای مطــر
بــرده شــده و رویکــرد اصلــی مبانــی نظــری پژوهــش پیــشِ رو، اصالــت اســت و هم چنیــن در  کنــار نظریه هــای 
کتیبــۀ خدایخانــۀ عتیــق شــیراز  نیــز بررســی خواهنــد شــد و  ح شــده، تجــارب و رویکــرد مرمت هــای  مطر
ــع  ــک منب ــراث ی ــوند.   می ــردازش می ش ــش پ ــای پژوه ــارب، داده ه ــل تج ــت و تحلی ــوم اصال ــیر مفه ــا تفس ب
غیرقابــل برگشــت، تجدید نشــدنی و آســیب پذیر اســت  و هــدف از حفاظــت، حفــظ اصالــت، ارزش هــا و 
اســتمرار حیــات آثــار تاریخــی اســت. حفاظــت بــر اصولــی اســتوار اســت کــه بتوانــد متضمــن حفــظ ســندیت 
تاریخــی اثــر باشــد؛ از ایــن روی کــه موضــوع مــورد حفاظــت گــواه و شــاهدی بــر گذشــته اســت، در همــۀ 
مراحــل حفاظــت، توجــه جــدی بــه ایــن شــواهد تاریخــی می شــود. حفاظــت ممکــن نمی شــود مگــر بــا 
گــون تاریخــی و درک اثــر؛ به همین ســبب، مطالعــۀ اثــر پیــش از مرمــت و پــس از آن بــا  گاهــی از ابعــاد گونا آ
کیــد شــده اســت )ایوبــی و نیــک زاد،  1396: 1۷4(. دغدغــۀ اصلــی  اهمیــت خوانــده شــده و همــواره بــر آن تأ
در هر کنــش معطــوف بــه حفاظــت، بقــای موضــوع حفاظــت )اثــر تاریخــی(  بــرای نســل کنونــی و نســل های 
آینــده اســت. در این حالــت، چنان چــه مشــخص شــود اثــر در رونــد حفاظــت دچــار تغییــرات بنیــادی شــده 
گرفــت. آن چــه برجای مانــده،  قــرار خواهــد  مــورد پرســش  اقــدام حفاظتــی خودبه خــود  کارایــی  اســت، 
چیــزی متفــاوت از موضــوع اوّلــی اســت؛ گویی کــه اثــر از اســاس حفــظ نشــده، ولــو آن کــه اقدامــی بــه نیّــت 
یــا به نــام حفاظــت از آن انجــام گرفتــه باشــد. مرمــت هیــچ گاه یــک عملیــات بنّایــی و اقــدام اجرایــی صِــرف 
نیســت، بلکــه منــوط بــه فهــم درســتی از اثــر اســت  )فیلــدن و یوکیلهتــو، 13۸۲: 33(. در حفاظــت و مرمــت، 
 فراهم کــردن تمــام شــرایط مــادی و معنــوی کــه ســبب شــود نســل های آینــده نیــز بتواننــد تجربــۀ اصیلــی 
ــم  ــت  و فه ــتۀ    حفاظ ــه گذش ــگاه ب ــدی،  13۸۷(.  ن ــت )برن ــت اس ــند، دارای اهمی ــته باش ــی داش ــار تاریخ از آث
ــروز،  ــران ام ــط حفاظت گ ــار، توس ــرروی آث ــار ب ــن رفت ــای ای ــان و پیامده ــه در آن زم ــای صورت گرفت درمان ه
ارتقــاء حفاظــت و مرمــت را به همــراه خواهــد داشــت )  Pye, 2001: 37   (.  انتخــاب شــیوه های حفاظــت 
ــار  ــدد آث ــوه متع ــه به وج ــا توج ــه و ب ــورت همه جانب ــق و به ص ــق و دقی ــی عمی ــای دانش ــد برمبن ــت بای و مرم

 .) Matero, 2000: 5-9   (  تاریخــی صــورت گیــرد
ســوابق اجرایــی ترمیــم کاشــی کاری گاه چنــان بــا تصــور آشــنای مرمتگــران از حفاظــت تفــاوت داشــته کــه 
مرمتگــران را بــه جســتجوی اصولــی ویــژه بــرای نگــه داری ایــن آثــار واداشــته اســت. تلاش هــای مرمتگــران 
بــرای توجیــه نظــری رویکــرد اجرایــی موجــود، عمدتــاً حــول محــور توجــه بــه ســاختار مــادی و فن شناســی 
ویــژۀ کاشــی ســامان یافته اســت. آیــا روش هایی کــه در حال حاضــر بــرای بازســازی بخش هــای آســیب دیده 
و کمبــود در آثــار کاشــیکاری بــه کار مــی رود را می تــوان مرمــت یــا حفاظــت نامیــد؟ ایــن پرســش و مباحــث 
مشــابه درخصــوص چگونگــی و گســتردگی بازســازی و تعمیــر ســطوح کاشــی کاری شــدۀ تاریخــی و تکمیــل 
بخش هــای از دســت رفتــه آن هــا بــرای ســال ها موضــوع بحــث متخصصیــن بــوده اســت   )وحیــدزاده، 
 139۲(. در مــواردی اصــول کلــی تعمیــری هم چــون امــکان بازســازی براســاس ویژگی هــای طراحــی اولیــه، 
کتیبه نــگاری و مســائل دیگــر  ماننــد: تکــرار نقــوش، قرینه ســازی، شــیوه های خــاص ترســیم ســنتی یــا 
ــت و  ــۀ حفاظ ــون پای ــی از مت ــدزاده، 13۸9( و در برخ ــی و وحی ــت  )عنایت ــده اس ح ش ــر ــاختاری مط ــی و  س فن
ــز ایــن شــیوۀ برخــورد براســاس بازســازی فرم هــای تکرارشــونده مورداســتفاده قــرار گرفتــه اســت   مرمــت نی
قرآنــی  خوشنویســی  کتیبه هــای  در  نــگارش  شــیوۀ  و  متــن  بــودن  مشــخص   .)۲9۷ ) یوکیلهتــو،  13۸۷: 
می توانــد دســت مایۀ بحث هــای نظــری جــدی بــرای تعریــف معیارهــا و حــدود بازســازی ها شــد )مصباحــی، 
 13۸3: ۲۸6-۲9۲ (. در مقابــل، تکرارناپذیــری فــرم یــا نبــود مســتندات تصویــری و غیــره نیــز به عنــوان یکــی 
از مهم تریــن مــوارد نقــد تعمیــرات کاشــیکاری برشــمرده شــده اســت  )وحیــدزاده و همــکاران،  1390: 36-

3۸(؛ درواقــع ایــن تغییــرات سبب شــده کــه بازدیدکننــدۀ بنــا در پایــان دیــدارش تنهــا تصویــری گنــگ از 
کاشــی های زیبــا در ذهنــش نقــش ببنــدد، بــدون این کــه رابطــۀ حســی عمیــق بــا بنــا و فلســفۀ وجــودی 
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آن بــا توجــه بــه باورهــا، اعتقــادات، آئینهــا و اندیشــه های بانــی بنــا و مــردم هــم دورۀ او برقــرار نمایــد. یکــی 
از مهم تریــن اقداماتــی کــه در فرآینــد حفاظــت از آثــار تاریخــی و فرهنگــی مدنظــر قــرار می گیــرد، چگونگــی 
ــا مســائل  ــار تاریخــی و فرهنگــی ب ــا مرمــت آن هــا اســت. مرمتگــر در فرآینــد حفاظــت و مرمــت آث مواجهــه ب
ــا فرآینــد مرمــت، نقــش تعیین کننــده ای در  ــه رو می شــود کــه نحــوۀ مواجهــه و برخــورد وی ب متعــددی روب
کیفیــت آن خواهــد داشــت. تحلیــل تجــارب مرمــت تزئینــات وابســته بــه معمــاری به طــور ویــژه، کتیبه هــای 
ــی از  ــات ناش ــت، تبع ــلات در مرم ــئله مداخ ــه مس ــبت ب ــناخت نس ــاء ش ــور ارتق ــران به منظ ــیکاری در ای کاش
مداخله هــای گســترده و تــلاش بــرای بهبــود فرآیندهــای آتــی مرمــت از اقدامــات مهــم بــرای پیشــگیری از  
مرمت هــای نادرســت اســت و همین طــور شــناخت پدیــدۀ کــه در اثــر مرمــت و مداخله هــای شــدید به وجــود 
خواهــد آمــد. قبــل از پرســش دربــارۀ حداقــل مداخلــه عملیــات حفاظــت و مرمــت، بایــد ایــن پرســش را 
ح کــرد کــه در عملیــات حفاظــت و مرمــت چــه چیــزی را می خواهیــم به دســت آوریــم و بــه چــه هدفــی  مطــر

می خواهیــم نایــل آییــم )وینــاس، 1396: 1۸4(. 

جدول 1: چارچوب عمومی برای سنجش حفاظت و مرمت )نگارنده، 1402(.
Tab. 1: General framework for measuring conservation and restoration (Author, 2023).
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 اظت و مرمت در تآکید بر لزوم توجه به اصالتشده برای حفوجوه اهمیت معیار تبیین معیار  ردیف 
 .ها و استمرار حیات آثار تاریخی استهدف از حفاظت؛ حفظ اصالت، ارزش - حفاظت و مرمت  1

 .شوندهای گسترده می، مانع مداخلهتوجه جدی به این شواهد تاریخی -
 صاورتبه و دقیا  و عمیا  دانشای مبناایرب بایاد حفاظات و مرمات هاایشایوه انتخاا  -
و یکای از وجاوه م ار در حفاظات  گیارد صاورت آثاار تااریخی متعادد وجوهباه توجاه باا و جانبهههم

 های کاشیکاری، توجه به فرم است.و مرمت کتیبه
 .است پذیرنشدنی و آسیبمیراث یک منبع غیرقابل برگشت، تجدید - برگشت پذیری 2

 تواند در حفظ ب تر اصل اصیل اثر تأثیرگذار باشد.می  وجه به این موضوع، ت -
های توانااد مااانع از مداخلااهمی گرفتههااای صااورتو ف اار درمااا  حفاظاات نگاااه بااه گذشااته - حداقل مداخله  3

دلیاال، قاادمی در راسااتای حفااظ اصاال اصاایل اثاار های بیگیااری از مداخلااه، و پیشغیرالزاماای شااود
 است.

 اصالت  4
 

توانااد در حفااظ شااناخت اثاار، گذشااته و حااا  و وجااوه مختلاا، اثاار تاااریخی، مییشااتر در توجااه ب -
 .ثر باشدؤاصالت اثر م

 

 

  

معرفی پروژه )معرفی اجمالی بنای خدایخانۀ مسجد عتیق شیراز(
بنــای تاریخــی خدایخانــه یــا بیت الصحــف  مســجد عتیــق شــیراز مربــوط بــه دورۀ آل اینجــو اســت و آن را بــه 
فرمــان »شــاه ابواســحق«  پســر »شــاه محمــد اینجــو« ســاخته اند )بهــروزی، 1349 : 9(. خدایخانــه، خانــه ای 
اســت کــه مســلمانان بــرای پرســتش خــدای یگانــه می ســازند  )فرشــته نژاد،  1390 (. در برخــی از منابــع کــه 
تاریخچــۀ مســجد عتیــق در آن هــا آورده شــده، تنهــا اشــاره ای کوتــاه بــه بنــای خدایخانــه و کتیبــۀ نام بــرده 
ــار هنــری جلگــۀ شــیراز  شــده اســت؛ چنان کــه »علینقــی بهــروزی« )13۵4( در کتــاب بناهــای تاریخــی و آث
دربــارۀ تاریخچــۀ خدایخانــه و کتیبــۀ معــرق ســنگ و کاشــی و نمــای بالایــی و تعمیــرات صورت گرفتــه روی 
آن، به گونــه ای کوتــاه و مختصــر ســخن رانــده اســت )بهــروزی، 13۵4: 19۲-199؛ احمــدی و همــکاران، 
1391  (.  ایــن بنــا، از نظــر موقعیــت قرار گیــری، در صحــن مســجد واقع شــده کــه از اهمیــت هنــری، تاریخــی 
و معمــاری ویــژه ای برخــوردار اســت و ازلحــاظ ســبک بنــا و تزئینــات، بی نظیــر اســت. اهمیــت ایــن بنــا 
علاوه بــر معمــاری و ســبک ســاختمان آن کــه به شــکل )کعبــه( اســت، بــر کتیبــه ای اســت کــه در لبــۀ بالایــی 
ــا  ــاختمان بن ــه در س ــی ک ــی و آرایش ــۀ تزئین ــر از جنب ــه، غی ــن کتیب ــت. »ای ــده اس ــته ش ــادور( نگاش آن )دورت
دارد، از اهمیــت بســیاری ازنظــر تاریخــی و مذهبــی برخــوردار اســت آن چنان کــه، مجهــولات بســیاری 
مربــوط بــه بنــا و یــا  ویژگی هــای دورۀ هنــری مخصــوص بــه آن را روشــن می ســازد. کتیبــه در بلندتریــن نقطــۀ 
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ســاختمان، اطــراف بــام در قــاب مســتطیلی، در معــرض دیــد قــرار دارد، پیــر یحیــی صوفــی، خوش نویــس 
معــروف زمــان شــاه ابواســحاق، روی ایــن کتیبــه کــه بــر قطعــات ســنگ تنظیــم شــده، بــا حــروف درشــت و 
خــط ثلــث نوشــته و پــس، اطــراف آن را نقــر کرده انــد.« )بهــروزی،  13۵4:  196 ( ، )تصاویــر 9-11 (. زمینــۀ 
کتیبــه بــا پوشــش تزئینــی کاشــی معــرق مزیّــن شــده اســت. کاشــی ها، زمینــۀ فیروزه ای رنــگ دارنــد و روی 
آن هــا بــا تزئیــن ماهرانــه ای، نقــوش مارپیچــی لاجوردی رنــگ نقــش بســته اســت. ایــن بنــا، ازنظــر موقعیــت 
قرارگیــری، در صحــن مســجد واقع شــده کــه از اهمیــت هنــری، تاریخــی و معمــاری ویــژه ای برخــوردار اســت 
و ازلحــاظ ســبک بنــا و تزئینــات، کمتــر نظیــری بــرای آن شــناخته شــده اســت؛ و پیشــینۀ آن را براســاس 
ــی، 13۷4 : 3۲۲(. در  ــت )ابن بلخ ــری دانس ــم هجری قم ــرن شش ــا ق ــوان ت ــت کم می ت ــی، دس ــون تاریخ مت
ــمیه  ــه تس ــارۀ وج ــروزی در آورد. درب ــکل ام ــارس آن را به ش ــم ف ک ــحاق حا ــیخ ابواس ــاه ش ــو، ش دورۀ آل اینج
کرده انــد: در آن قرآن هایــی به ویــژه خطــی و تاریخــی منســوب بــه ائمــه اطهــار؟عها؟ و عثمــان  آن بیــان 

نگــه داری می شــده اســت )جنیدشــیرازی، 13۵0:  ۷۸(. 

خط شناسی کتیبۀ خدایخانۀ عتیق شیراز
ــه بررســی بیشــتر  ــه اشــاره شــده اســت کــه ب ــث در نــگارش کتیبــۀ خدایخان ــه خــط ثل ــف، ب در منابــع مختل
نیــاز دارد و بــا توجــه بــه شــباهت خــط محقــق و ثلــث، بــرای اثبــات ثلــث بــودن کتیبــۀ خدایخانــه، نیــاز بــه 
نمونه هــای مــوردی اســت. از ســدۀ هشــتم  هجری قمــری به بعــد خــط ثلــث در نوشــتن کتیبه هــا بیشــتر 
اســتفاده می شــد؛ البتــه، در کتیبه هــای کوفــی هم چنــان ایــن خــط کاربــرد دارد )شایســته فر، 13۸3  : 9۵(. 
ــر 11 (، از قــرن هفتــم  ــث نگاشــته شــده اســت  )تصاوی ــم ثل ــه قل ــه ب ــۀ معــرق ســنگ و کاشــی خدایخان کتیب
هجری قمــری خــط مســتدیر و انحنــا دار ماننــد »نســخ« و »ثلــث« کاربــرد کتیبه نویســی رواج یافــت  )شــیمل، 
 13۸1: ۲1(. نــگارش هــر نــوع خــط از انــواع خطــوط به صــورت کتیبــۀ امکان پذیــر اســت، ولــی خــط ثلــث 
در کتیبه نویســی، به ویــژه در کاشــیکاری بیشــتر رواج داشــته اســت و بــه این دلیــل اســت کــه خــط ثلــث بــا 
کاشــیکاری هم آهنگــی خاصــی پیــدا می کنــد کــه خطــوط دیگــر به پــای آن نمی رســد   و »چــون خــط ثلــث 
گــون از فاصلــۀ دور چشــمگیرتر اســت«  )فضائلــی، 13۸۲ :  حالتــی ایســتا ، قاطــع و بــا حــرکات و چرخــش گونا
کتیبه هــای معــرق بــا ایــن خــط نوشــته شــده اســت. ســاختار و قابلیــت   کتیبه هــا، به ویــژه  131( بیشــتر 
حرکتــی حــروف در خــط ثلــث، در دو محــور عمــودی )ماننــد: » الــف«( و افقــی  ) ماننــد: »ی« معکــوس( 
ــه ایــن خــط توانایــی بالایــی بخشــیده. »ایــن خــط حالتــی ایســتا، محکــم  ــا ترکیبــات پیچیــده، ب همــراه ب
ــل  ــه این دلی ــازد و ب ــم می س ــی فراه ــای زینت ــرای نوآوری ه ــی ب ــتار فرصت ــث، نوش ــط ثل ــتوار دارد. در خ و اس
اســت کــه کتیبــه یــا صفحــۀ نوشــته شــده به خــط ثلــث همــواره در مهــار نَــه صرفــاً قوانیــن و قواعــد درونــی 
کرمــن،  گاهانــۀ بیرونــی اســت« )پــوپ و آ و ویژگی هــای خــود خــط، بلکــه هدف هــای زیبایــی شــناختی آ
ــا آن در ورقــی تقطــع ثلثیــن نویســند و  ــا ثلــث )بحــذف مضــاف ( آن ســت کــه ب ــم ثلــث ی 13۸۷ : ۲1۲1(. »قل
ــار  ــا باعتب ــار تقویــر و بســط )ســطح و دور( اســت، ی ــا باعتب کتــاب در نســبت ثلــث اختــلاف کــرده انــد کــه آی
یک-ســوم مســاحت قلــم طومــار و قــط ایــن قلــم محــرف اســت؛ زیــرا کــه در نوشــتن آن احتیــاج بــه تشــعیر 
ــا نیــش قلــم حاصــل نشــود؛ و ایــن خــط بخــلاف  اســت )دنباله هــای تنــد و تیــز و موئیــن ( اســت کــه جــز ب
محقــق بیشــتر مایــل باســتداره و دور اســت و  ترویس)ســرک( در آن لازم اســت در حــروف الــف مفــرد و جیــم و 
طــا و کاف و لام مفــرد، و دندانه هــای بلنــدی کــه در ابتــدای حــروف قــرار گیــرد« )تصاویــر 4-۷(، )فضائلــی، 
136۲ : ۲3۷ (. بــا مقایســۀ خــط محقــق و خــط ثلــث بــا نمونــۀ مــوردی -خطــوط کتیبــۀ معــرق خدایخانــه- 
مشــخص گردیــد خــط مورداســتفاده در ســاخت کتیبــۀ معــرق، خــط ثلــث اســت. خصوصیــات خطــوط کتیبــۀ 

معــرق خدایخانــه بــه خــط ثلــث و نمونه هــای مــوردی شــباهت بیشــتری دارد )جــدول ۲(.
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تصویر 1 : خط محقق برگرفته از کتاب اطلس خط  )فضائلی ،   1362 :  201 (.
Fig. 1: Mohaghegh’s calligraphy taken from the book Atlas of Calligraphy (Fazaili, 1983: 201).

تصویر 2 : خط محقق برگرفته از کتاب اطلس خط ) فضائلی، 1362  : 203 (.
Fig. 2: Mohaghegh’s calligraphy taken from the book Atlas of Calligraphy (Fazaili, 1983: 203).

تصویر 3 : خط محقق برگرفته از کتاب اطلس خط )فضائلی، 1362  : 203 (.
Fig. 3: Mohaghegh’s calligraphy taken from the book Atlas of Calligraphy (Fazaili, 1983: 203)
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تصویر 4: خط محقق و ثلث برگرفته از کتاب اطلس خط )فضائلی، 1362: 243(.
Fig. 4: Mohaghegh and Thulut calligraphy taken from the Atlas of Calligraphy book (Fazaili, 1983: 243).

راقم  مصطفی  خط  ثلث  خط  با  کریم  قرآن  کتابت   :5 تصویر 
)کاتبان بزرگ قرآن کریم؛ احمد نجفی زنجانی(.

Fig. 5: The writing of the Holy Quran with the 
Thulut (Khat) of Mustafa Rakham (the great scribe 
of the Holy Quran, Ahmad Najafi Zanjani).

قق به سال )٥٥٥ ه .ق.( در  تصویر 6:  اولین قرآن با خط مُحَّ
سیاق  و  سبک  به  الفلق،  سورۀ  رقم،  بدون  شد؛  کتابت  ایران 

)رسم الاملاء(، )لینگز: ١٩٧6: 60(.
Fig. 6: The first Quran was written in Mohaghegh 
script in 555 AH in Iran. Without number, Surah al-
Falaq, in the style and style (rasim al-umla), (Lings, 
1976: 60).

کاتب کتیبۀ خدایخانۀ عتیق شیراز
یکــی از آثــــار مهـــم یحیــی جمـــال صـــوفی کــه در ســـال  ۷44 ه ــ.ق. کتابـــت شـــده اســــت، قرآنـــی اســـت کــه 
»تاشــــی خـــــاتون، مـــــادر ابواســـــحاق در زمـــــان ســـــاخت مـــــسجد شـــــاه چـــــراغ فرمـــــان کتـــــابتش را صــادر 
کــرد« )جیمــز ، 13۸0: 1۲3 (. پیــر یحیــی صوفــی از خطاطــان معــروف در عهــد شــاه شــیخ اســحاق اینجــو و 
از کاتبــان خــط ثلــث  اســت  )ویلبــر،  13۸۷: 11۷(. در مــوزۀ پــارس شــیراز، قرآنــی  30 پــاره نگــه داری می شــود 
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کــه آن را پیــر یحیــی صوفــی در ۷46ه ــ.ق. بــه خــط ثلــث زیبایــی کتابــت کــرده و تاشــی خاتــون، مــادر شــاه 
اســحاق اینجــو پــس از آن کــه در ســال  ۷4۵ ه ــ.ق. تعمیــرات اساســی در آرامــگاه شــاه چــراغ انجــام داد و 
بقعــه، بــارگاه، مدرســۀ عالــی و مدفنــی در جنــوب آن بــرای خــود ســاخت، آن را بــر آســتانۀ شــاه چــراغ وقــف 
کــرده اســت  )جنیدشــیرازی، 13۵0: ۲91(. در نگاشــتن ایــن 30جــزء قــرآن از خــط ریحــان و رقــاع هــم اســتفاده 
شــده و پیریحیــی در ۷4۵ و ۷46 ه ــ.ق. /  1344 و 134۵ م. به نــام »شــیخ ابواســحاق« کتابــت کــرده اســت  
گردان »یاقــوت« چــون: »احمــد رومــی« و »خواجــه  )بیانــی، 134۵: 34۸(؛ هم چنیــن او را در شــمار دیگــر شــا
مبــارک شــاه« آورده انــد )فضائلــی ،  136۲: 319-3۲0(. پیــر یحیــی صوفــی، روی  کتیبــۀ معــرق خدایخانــه 
کــه بــر قطعــات ســنگ تنظیــم شــده، بــا خــط ثلــث نوشــته و ســپس، اطــراف آن را نقــر کــرده اســت  ) بهــروزی، 

 .)196  :13۵4 

یافته هــای تحقیــق ) تاریخچــۀ  بازســازی و مرمــت کتیبــه و بنــای خدایخانــۀ مســجد عتیــق 
شــیراز(

نتایــج به دســت آمــده نشــانگر آن اســت کــه ایــن تزئیــن به ســبب ســاختار و ماهیــت ویــژۀ آن، از هنــگام 
ســاخت )چــه از قــرن هشــتم و چــه از زمــان بازســازی( دچــار آســیب شــده و عوامــل محیطــی و دخالت هــای 
ســاخت،  مرحلــۀ  از  ناشــی  آســیب های  رونــد  بــه  بخشــیدن  ســرعت  افزون بــر  زمــان  مــرور  بــه  انســانی 
ــار  ــه امــروز، چندین ب ــا ب ــه از هنــگام ســاخت ت ــد. بنــای خدایخان ــد آورده ان ــز پدی آســیب های جدیــدی را نی
را تحت تأثیــر  کــه شــهر شــیراز  زلزله هایــی  به ســبب  زمــان  گذشــت  بــا  و همین طــور  آســیب شــده  دچــار 
قــرار داد، آســیب جــدی دیــد و بخش هایــی از آن ویــران شــده اســت  )تصاویــر ۸(؛ به طوری کــه ســال 
 1314 ه ــ.ش. تنهــا بخــش پیل پاهــا برجــای بــود تــا این کــه ســال  131۵ ه ــ.ش. مرمــت و بازســازی شــد )ویلبــر، 
13۸۷ (. »فرصــت الدولــه شــیرازی« در  کتــاب آثــار العجــم و در ارتبــاط بــا بنــای خدایخانــه نوشــته اســت کــه 
»... چندیــن مرتبــه مرمــت شــده اســت . مرتبــه ای در زمــان اتابــکان ، وقتــی در زمــان ســلطان ابراهیم میــرزا 
خ گورکانــی و هم چنیــن مرتبــه ای در زمــان صفویــه... « )فرصت الدولــه شــیرازی، 13۷۷ : ۷۲۷(.  ابــن شــاهر
خ طــی ســال های  خ ، ســلطان ابراهیم میــرزا )گورکانــی( ، در همــان دورۀ حکومــت شــاهر یکــی از پســران شــاهر

گردی و  تصویر 7: کتیبۀ حجازی به خط ثلث بر جرز خدایخانۀ مسجد عتیق شیراز، نگارش پیرمحمد، سدۀ نهم هجری قمری  )صحرا
شیرازی، 1389: 58(.

Fig. 7: Inscription in Thulut Khudakhaneh of Atiq Mosque, Shiraz, written by Pir Mohammad, 9th century AH 
(Sahra Gardi & Shirazi, 2009: 58).
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جدول 2: مطالعۀ تطبیقی خط ثلث با نمونه موردی )نگارنده، 1402(.
Tab. 2: A comparative study of the Thulut(Khat)with a case study (Author, 2023).

 خصوصیات حروف محقق  حرف 
 

 خصوصیات حروف ثلث 
 ( 243 : 1362 فضائلی،)

 استفاده در  خطوط مورد
 شیراز  های خدایخانهکتیبه
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۸3۵  تــا ۸۵0ه ــ.ق.  فــارس را تصــرف کــرد، آورده انــد کــه او مســجد عتیــق را تعمیــر کــرد ، هرچنــد خیلــی زود 
دوبــاره بــر اثــر زلزلــه خــراب شــد . »ویلبــر« در کتــاب مســجد عتیــق شــیراز  درمــورد وضعیــت ایــن مســجد 
می نویســد:  »مســجد عتیــق شــیراز در ســال  1314 ه ــ.ش. / 193۵م. ســخت ویــران بــود. تنهــا بخش هایــی 
جزئــی از ســاختمان، کــه احتمــال داشــت از بنــای اولیــۀ ســال ۲۸1ه ــ.ق. /۸94 م. باشــد؛ مثــل: تــک بنــای 
میــان صحــن به نــام »بیــت المصحــف« متعلــق بــه ســال ۷۵۲ه .ق. / 13۵1م. و معــدود عناصــری کــه یقینــاً 
بــه دورۀ صفــوی تعلــق دارنــد، باقی مانــده بــود. بخش هــای دیگــری از دوره هــای پیــش و پــس از صفــوی 
هــم باقی مانــده بــود کــه تعییــن تاریــخ ایــن بخش هــا دشــوار بــود«  )ویلبــر، 13۸۷ :  ۵1(. علی نقــی بهــروزی 
ــده  ــت ش ــر و مرم ــی تعمی ــرف اداره کل باستان شناس ــال   13۲6  ه ــ.ش. از ط ــه در س ــد: »خدایخان ــر می کن ذک
اســت«  )بهــروزی،  1349 : 9 (. »قطعه هــای تخریــب شــدۀ کتیبــۀ  معــرق کاشــی  و ســنگ خدایخانــه، توســط 
محمدجعفــر واجدشــیرازی ســاخته شــده اســت«  )ویلبــر، 13۸۷ : ۵1(  و در جــای دیگــر ذکــر می شــود: »کتیبــۀ 
ســابق الذکر نیــز به وســیلۀ آقــای واجــد معلــوم و تکمیــل گردیــد و در چنــد ســال اخیــر بــا جدیــت مخصــوص 
آقــای پیــرزاده، متصــدی ســابق امــور ابنیــۀ تاریخــی شــیراز متدرجــاً بــا کمــال دقــت و اســتادی تعمیــرات آن 
ادامــه داشــت« )مصطفــوی، 1349: 66(. بــا توجــه بــه تاریخچــۀ مرمت هــای صورت گرفتــه بــرای احیــای 
کتیبــۀ معــرق ســنگ و کاشــی و همین طــور بررســی تصاویــر قدیمــی بنــای خدایخانــه )تصویــر ۸  (، به نظــر 
ــا  ــده اند )URL3 ( ، ام ــازی ش ــرق بازس ــۀ مع ــر  کتیب ــای دیگ ــا، بخش ه ــش پاپیل ه ــر از بخ ــه به غی ــد ک می آی
در توضیحــات ویلبــر بخش هایــی از پاپیــل  )تصویــر 13 ( نیــز وجــود دارد کــه بازســازی شــده اســت  )ویلبــر، 

.)۵1 :13۸۷  

.)URL3 ( 1933-34سال )تصویر 8 : خدایخانه )بیت المصحف
Fig. 8: Khodaykhane (Bait al-Musaf) in 1933-34 (URL3).

فن شناخت کتیبۀ خدایخانۀ مسجد عتیق شیراز
زمینــۀ کتیبــه بــا پوشــش تزئینــی کاشــی معــرق مزیّــن شــده اســت. کاشــی ها، زمینــۀ فیروزه ای رنــگ دارنــد 
و روی آن هــا بــا تزئیــن ماهرانــه ای، نقــوش مارپیچــی لاجوردی رنــگ نقشــش بســته اســت. ایــن بنــا، ازنظــر 
کــه از اهمیــت هنــری، تاریخــی و معمــاری ویــژه ای  موقعیــت قرارگیــری، در صحــن مســجد واقع شــده 
برخــوردار اســت و ازلحــاظ ســبک بنــا و تزئینــات، کمتــر نظیــری بــرای آن شــناخته شــده اســت. »در مرحلــۀ 
ح کلــی  نخســت ازطریــق گفتگــو بــا اســتادان، چگونگــی فــن اجــرای ایــن کتیبــه مشــخص شــد؛ هنرمنــد طــر
کتیبــه را بــا اســتفاده از روش گرتــه کــردن بــر ســطح قطعــات ســنگ تنظیــم یافتــه، کنــار هــم انتقــال داده 
ح انــدازی به ســبب تفــاوت مصالــح متــن کتیبــه بــا نقــوش زمینــه، راهنمایــی بــرای اجــرای  اســت. ایــن طر
ــدازۀ  ــه ان ــه ب ــن کتیب ــراف مت ــه اط ــد ک ــکار ش ــی، آش ــات میدان ــام مطالع ــا انج ــت. ب ــات اس ــن تزئین ــق ای دقی
لازم و کافــی، براســاس دیــدگاه هنرمنــد و تــا جایی کــه متــن در ایــن حــد برجســته نمــودار گــردد و کاشــی 
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معــرق بتوانــد بــر زمینــۀ آن جــای گیــرد، حجــاری شــده اســت؛ هم چنیــن، بــرای اجــرای متــن بــا آن ظرایــف و 
پیچیدگــی خــط، در اجــرای تک تــک حــروف دقــت بســیاری شــده اســت. پــس از تکمیــل مراحــل نقــر زمینــۀ 
کتیبــه، قطعــات ســنگ درون قــاب مســتطیلی کــه از ابتــدای ســاخت بنــا در بدنــۀ آن تعبیــه شــده، نصــب 

ــه بخش هــای زیریــن متصــل شــده اند« )احمــدی و همــکاران، 1391: ۷۲-۷1(. ــا مــلات ب ــد و ب گردی

طبقه بندی آسیب های کتیبۀ خدایخانه )آسیب شناسی برحسب زمان و دوره(
آسیب شناسی ناشی از حوادث طبیعی )زلزله و موارد دیگر(

ــا گذشــت زمــان به ســبب زلزله هایــی کــه شــهر  بنــای خدایخانــه از هنــگام ســاخت، دچــار آســیب شــده و ب
شــیراز را تحت تأثیــر قــرارداد، آســیب جــدی ای دیــد و بخش هایــی از آن ویــران گردیــد؛ به طوری کــه، ســال 

1314ه ــ.ش. تنهــا بخــش پیل پاهــا برجــای بــود تــا این کــه ســال 131۵ه ــ.ش. مرمــت و بازســازی شــد. 

آسیب های ناشی از عوامل انسانی 
ایــن  در  گردیــد.  مرمــت  فــن،  اســتادان   هنرمنــدی  بــا  داشــته  کــه  اهمیتــی  به دلیــل  خدایخانــه  کتیبــۀ 
مرمــت، کلمــات ریختــه شــده را از روی قرینــۀ بقیــۀ کلمــات باقی مانــده تکمیــل  کردنــد کــه در جــای خــود، 
نیازمنــد بررســی و نقــد کارشناســانه اســت ) احمــدی و همــکاران،  1391: ۷1(.  در گــزارش پــروژۀ مطالعــات و 
مستندســازی مســجد عتیــق شــیراز، پژوهشــگر درمــورد بازســازی نامطلــوب کتیبــۀ خدایخانــه می نویســد: 
»ظاهــراً ایــن بخــش، نیــز از تــراش کلمــات بــر ســنگ و پرکــردن جاهــای خالــی بــا کاشــی به دســت آمــده 
اســت؛ بــا توجــه بــه تخریــب صددرصــدی ایــن قســمت ها، مشــخص نشــد ســازندگان بنــا در زمــان بازســازی، 
بــر چــه مبنایــی بازســازی کرده انــد. بایــد گفــت به غیــر از رعایــت نکــردن برخــی اصــول کلــی در خوشنویســی، 
هم چنیــن ضعــف در ترکیــب و نــگارش، هنــوز می تــوان آثــار مــدادی را روی بخش هــای ســفید کلمــات، 
مشــاهده کــرد. درمــورد کتیبــۀ بــزرگ پیشــانی نیــز ایــن موضــوع، مصــداق دارد. از آنجایی کــه بیشــتر کتیبــه، 
گــر بخش هــای ریختــه  دچــار ریختگــی شــده بــود، معلــوم نیســت چگونــه بازســازی صــورت گرفتــه اســت. ا
گــر وجــود نداشــته، چگونــه متــن انشــایی  شــده ، موجــود بــوده، چــرا از آن بــرای بازســازی اســتفاده نشــده و ا
قــرن هشــتم  هجری قمــری بازنویســی شــده اســت؟ )متــن کتیبــۀ بــزرگ اطــراف خدایخانــه برخــلاف ســایر 
گــر بخش هایــی از آن حــذف  کتیبه هــا آیــات و احادیــث مشــخصی نبــوده، بلکــه متنــی انشــایی اســت کــه ا
شــود، نمی تــوان مابقــی را حــدس زده و تکمیــل کــرد(؛ البتــه درمــورد کتیبــۀ طــاق ایــوان شــرقی نیــز می بینیم 
بــا توجــه بــه این کــه چنــد متــر از کاشــی متعلــق بــه قــرن 11ه ــ.ق. بــه خــط جوهــری، موجــود بــوده، این کاشــی 
کتیبه هــای  کتیبــۀ هفت رنــگ جدیــدی به جــای آن نصــب می شــود.  معــرق نفیــس ناپدیــد می شــود و 
خ ۷۵۲ ه ــ. ق. دانســت کــه در ســال های اخیــر بازنویســی و مرمــت  اصلــی خدایخانــه را بایــد کتیبه هــای مــور
می شــود. بخشــی از اصــل کتیبــه، هنــوز در مقبــرۀ »ســید علاءالدیــن حســین« نگــه داری می شــود؛ البتــه 
ــی  ــر غیراصول ــاهدی ب ــدارد )ش ــود ن ــود، وج ــی موج ــای مرمت ــا کتیبه ه ــمت ب ــن قس ــان ای ــی می ــچ تطابق هی

بــودن مرمــت کتیبــه(«  )قــادر،  1391 : ۸6(، )تصاویــر  10-9 (. 

آسیب های ناشی از گذر زمان و پدیدار شدن لایه های کهنگی
کتیبــۀ نام بــرده از دو گونــۀ مصالــح متفــاوت، کاشــی و ســنگ، ســاخته شــده و هرکــدام نیــز رونــد تخریبــی 
خاصــی را گذرانده انــد؛ و تمامــی مصالــح اســتفاده شــده در اثــر گــذر زمــان، دچــار فرســایش خواهنــد شــد 
کهنگــی پدیــدار می شــوند. پــس از مشــاهدات و بررســی ها بــرای شناســایی  و بــه مــرور زمــان لایه هــای 
شــدند.  بررســی  کتیبــه،  ســنگ  و  کاشــی  بخش هــای  آســیب های  گانــه  جدا آســیب ها،  دســته بندی  و 
ــی  ــف تکنیک ــی از ضع ــی را ناش ــنگ و کاش ــرق س ــۀ مع ــر کتیب ــده ب ــیب های وارد ش ــوان آس ــی، می ت به طورکل

مرحلــۀ ســاخت، عوامــل محیطــی و انســانی دانســت )احمــدی و همــکاران، 1391: ۷۲(.
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نتایج و یافته ها
اصــول ثلث نویســی در خوشنویســی و کتیبه نویســی )به ویــژه در ارتبــاط بــا اصــول نگارشــی 

ثلــث پیــر یحیــی صوفــی در دیگــر آثــار منتســب بــه وی(
بــا توجــه بــه شــباهت هایی کــه مابیــن کتیبــۀ خدایخانــه بــا خــط محقــق دیــده می شــود و برخــی محققــان 
آن را خــط محقــق معرفــی کرده انــد، به همین دلیــل ثلــث بــودن آن بررســی گــردد. خــط محقــق و ریحــان در 
نظــر او ل شــبیه خــط ثلــث هســتند، امــا بــر اثــر دقــت تفــاوت هــای واضحــی در شــکل حــروف آن هــا دیــده 
مــی شــود. ایــن دو خــط تــا قــرن 11ه ــ.ق. بــرای کتابــت قــرآن کریــم در ایــران و ســایر کشــورهای اســلامی رواج 
داشــته و به خاطــر خوانــا بــودن یکــی از موجبــات بــه کار رفتــن ایــن خــط بــوده اســت )چارئــی و همــکاران، 
139۵ : ۵ (. واضــع اولیــه و دقیــق خــط ثلــث روشــن نیســت برخــی »ابن مقلــه بیضــاوی شــیرازی« را در ســدۀ 
ســوم هجری قمــری آغازگــر ایــن خــط می داننــد و بعضــی آن را بــه »ابن ندیــم قطبــه محــرر«، کاتــب معــروف 
اواخــر عصــر امــوی یــا کاتــب مشــهور دورۀ مامــون عباســی » ابراهیــم شــجری«  ) /ســجزی ، ســگزی ، شــحری ( 
نســبت می دهنــد. خطــوط: ثلــث، ریحــان، محقــق و نســخ، به جهــت ســاختاری به هــم شــبیه و دارای 
ریشــه های مشــترک هســتند. ایــن خطــوط از خــط کوفــی منبعــث شــده و بــه مــرور زمــان تکامــل یافته انــد 
)مکی نــژاد،  13۸۸ : 31(. در خــط ثلــث، کلمــات گاهــی مجــزا و گاه خیلــی تودرتــو و ســوار بــر یک دیگــر نوشــته 
می شــوند کــه بــه ایــن علــت گاهــی خوانایــی آن کــم می شــود. ایــن خــط ازلحــاظ ظاهــری بی شــباهت بــه 
خــط محقــق نیســت، بــا ایــن تفــاوت کــه در ایــن خــط برخــلاف محقــق دور حــروف بیشــتر و انــدازۀ آن هــا 
کوچک تــر اســت. در ثلــث، حــروف و کلمــات درشــت، ولــی جمــع و جورتــر از محقــق بــوده و حلقه هــا و گره هــا 
ــث را بدان جهــت  ــد )چارئــی و همــکاران، 139۵: 13 (. برخــی خــط ثل ــاز و در برخــی مــوارد بســته می گردن ب
»ثلــث« گفته انــد کــه: »یک-ســوم حــرکات خطــی آن ســطح و دو-ســومش دور اســت )فضائلــی،  ١٣٧٦: 
٢٨٨ (. خــط ثلــث بیشــترین کاربــرد را در کتیبه هــای )به ویــژه: کتیبه هــای کاشــی معــرق( داشــته اســت. 
ایــن خــط هم چــون ســایر خطــوط دارای قواعــد و معیــار ســنجش براســاس نقطــه اســت، ولــی انــدازه و ابعــاد 

تصویر 9: نمونه ای از کتیبه های رواق خدایخانه)قادر، 1391: 86(.
Fig. 9: An example of the inscriptions of the portico of Khodaikhane (Qadir, 2011: 86).

گرد آن  )قادر، 1391: 87(. تصویر 10: بخش شرقی خدایخانه و کتیبه گردا
Fig. 10: The eastern part of Khoday khane and the inscription around it (Qadir, 2011: 87).
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نقطــه در ثلــث، بــرای مثــال: بــا خــط محقــق تفــاوت دارد؛ به طــور »الــف« در محقــق هشــت نقطــه و در 
ثلــث هفــت نقطــه اســت )تصاویــر 1، ۲، 3، 4 و Blair, 2006: 245 (  ،)6(. خــط ثلــث به واســــــطۀ امکانــات 
ــۀ دور، همــواره در کتابــت عمــارات بــه کار رفتــه  بزرگنمایــی حجــم خطــوط و ســهولت خوانــش آن از فاصل

اســــــت )احســان اوغلــــو ، 199۷ : 134(، )تصاویــر 4، ۵ و ۷(.
»هرچنــد عــده ای خــط برخــی از ایــن کتیبه هــا را محقـــــــق می دانــــند، برخــی ویژگی هــا هم چــون انحنــا 
ــایت  ــا حکـــ ــط آن ه ــودن خ ــث ب ــدور از ثل ــد »م« م ــروف مانن ــی ح ــاص برخ ــکل خ ــر و ش ــاد دوای ــوس زی و ق
می کنــد؛ البتــه گروهــی بــرای جلوگیــری از اشــتباه خــط ایــن کتیبه هــا را محقــق آمیختــه بــه ثلــث می داننــد« 
گــرد و شــیرازی ، 13۸9  : ۵۲ (. احیــا و ســاختن مجــدد تنهــا زمانــی قابل قبــول اســت کــه برمبنــای اســناد  )صحرا
و مــدارک مشــروح و کامــل، مطابــق بــا نمونــۀ اولیــه انجــام شــده و به هیچ وجــه برمبنــای احتمــالات  نباشــد. 
ــارا  بیــش از آن کــه دارای یک دســتی ســاختاری ناشــی از تفــوق یــک گرایــش نظــری خــاص باشــد،  ســند ن
امــکان قرائت هــای متنــوع وابســته به شــرایط مکانی-زمانــی را فراهــم مــی آورد. به همیــن ســبب، درک 
عمیــق آن تنهــا در پرتــو وجــود صورت هــای مــدون از نظریه هــای متنــوع اصالــت در فرهنگ هــای مختلــف 
اصالت منــدی،  در   مؤلفه هــا  مهم تریــن  از  یکــی   .) 1391 همــکاران،  و  )پــدرام  بــود  خواهــد  امکان پذیــر 
ح و شــکل اصلــی کتیبــه را  در  ح، ایــن اســت کــه طــر ح و شــکل اســت؛ منظــور از اصالت منــدی طــر موضــوع طــر
بازســازی  ها اجــرا  کننــد. در بســیاری از بناهــای مذهبــی ایــران، مثــل:  مســجد شــیخ لطــف الله، مســجد جامــع 
عباســی )شــاه( و امامــزاده جعفــر در اصفهــان ،  مســجد جامــع گوهرشــاد در مشــهد و در مســاجد جامــع کرمــان 

تصویر 11:  نمایی از کتیبۀ معرق سنگ و کاشی به خط ثلث )نگارنده، 1402(.
Fig. 11: A view of the stone and tile mosaic inscription in the Thulut (Author, 2023).

کاشی  و  سنگ  معرق  کتیبۀ  اصلی  قسمت های   :12 تصویر 
خدایخانۀ مسجد عتیق شیراز )با توجه به گفته های ویلبر(.

Fig. 12: The main parts of the stone and tile mosaic 
inscription of the ancient mosque of Shiraz (according 
to Wilber’s words).

تصویر 13: قسمت های بازسازی شدۀ کتیبۀ خدایخانۀ مسجد 
عتیق شیراز )با توجه به گفته های ویلبر(.

Fig. 13: The restored parts of the Khodakhaneh 
inscription of the Atiq Mosque in Shiraz (according 
to Wilbur’s statements).
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ح  و شــکل«، منظــور  و یــزد بــه ایــن موضــوع توجــه جــدّی کرده انــد  )ســلیمانی،  1391: 163-164 (. در »طــر
گــر خــط کتیبه نویســی، ثلــث یــا نســخ باشــد، از همــان خــط اســتفاده شــود )همــان:  163 (؛  ایــن اســت کــه ا
در ضمــن بــه شــیوۀ کتیبه نویســی هــر خوشــنویس بایــد توجــه گــردد؛ بــرای مثــال، کتیبــۀ ایــوان مقصــورۀ 
مســجد جامــع گوهرشــاد به دســت »بایســنقر میــرزا«  و کتیبــۀ ســردر ورودی مســجد شــیخ لطــف الله توســط 
»علیرضــا عباســی«  اجــرا شــده اســت ، بایــد بــه ویژگی هــای ســبکی توجــه شــود. گفتنــی ا ســت کــه ، خــط ثلــث 
بیشــترین کاربــرد را در کتیبه نویســی ) کتیبه هــای کاشــی معــرق( داشــته اســت. به دلیــل کم رنــگ شــدن 
اســتفاده از کاشــی، فراموشــی و غفلــت از مبانــی طراحــی ســنتی در هنــر  معــرق، در مــوارد زیــادی اســتادکاران 
ح و تزئیــن کاشــی را بــه شــکل دقیــق و درســت در بازســازی ها رعایــت کننــد.  کاشــی تراش نتوانســته اند طــر
تــلاش بــرای ســرعت بخشــیدن بــه عمــل نیــز در مــواردی موجــب از قلــم افتــادن جزئیــات تأثیرگــذار شــده 
ح هــای قدیمــی پیــروی شــود  اســت  )ماهرالنقــش،  1361:  19(. بایــد در تمــام کارهــا از اســتادان قدیــم و طر
تــا هنــر کاشــیکاری ارزش خــود را حفــظ کنــد  )همــان: 19(.  معیــار ســنجش حــروف و مفــردات، انــدازۀ حــرف 
» الــف « اســت. طــول الف هــا در کتیبــه تاحــدودی بســتگی بــه عــرض کتیبــه دارد، چنان چــه عــرض کتیبــه 
ــر  ــر. از ذک ــف«  بلندت ــول » ال ــد، ط ــاد باش ــرض زی ــر ع گ ــود و ا ــاب می ش ــر انتخ ــف«  کوتاه ت ــول » ال ــد ط ــم باش ک
ایــن مطالــب می تــوان بــه ایــن موضــوع اشــاره نمــود کــه بایســتی تمامــی ســاختار کتیبه هــای کاشــی معــرق 
از منظــر اصــول خوشنویســی تحلیــل شــوند، به ویــژه ایــن موضــوع زمانــی حائــز اهمیــت اســت کــه نیــاز بــه 
بازســازی احســاس شــود، بایــد اصــول خوشنویســی و کتیبه نویســی خطــوط شــش گانه بررســی گــردد. یــک 
ــز معــروف اســت  کــه »غلامحســین امیرخانــی« در کتــاب  ــه از کتیبه نویســی کــه بــه »قصارنویســی«  نی نمون
خــود ایــن چنیــن تعریــف می کنــد:  »ایــن نمونــه بــه روش دو کرســی یــک مســتطیل افقــی اســت کــه بــرای 
پیشــانی صفحــه، یــا گلــوی زیــر ســتون بنــا...  مناســب اســت. انــدازۀ دوایــرِ »ی«، »ق«، »ع« کــه ازنظــر حُســن 
ــع و  ــن وض ــر حُس ــتند. به خاط ــر هس ــط و بزرگ ت ــر، متوس ــب کوچک ت ــی به ترتی ــای طبیع ــکیل و اندازه ه تش
ایجــاد تــوازن و تعــادل و حُســن همجــواری در اندازه هــای هماهنــگ و نزدیــک به هــم نوشــته شــده اند«   
)امیرخانــی،  13۷4: 44(؛ بــرای مثــال، خــط ثلــث بیشــترین کاربــرد را در کتیبه هــای کاشــی معــرق داشــته 
اســت  )ســلیمانی،  1391(. ایــن خــط هم چــون ســایر خطــوط دارای قواعــد و معیــار ســنجش براســاس نقطــه 
اســت، ولــی انــدازه و ابعــاد نقطــه در ثلــث بــرای نمونــه بــا خــط محقــق تفــاوت دارد؛ به طــور مثــال، » الــف« 
در محقــق  هشــت  نقطــه و در ثلــث هفــت نقطــه اســت. معیــار ســنجش همــۀ خطــوط براســاس انــدازۀ حــرف 
 Blair, 2006: (  الــف«  تعییــن می شــود ؛ بــرای مثــال، انــدازۀ » الــف« در خــط ریحــان پنــج نقطــه اســت «
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نکتــۀ دیگــری کــه باقی ســت، طریقــۀ کتیبه نویســی کــه بــا خوشنویســی تفــاوت دارد؛ چنــدان کــه در آثــار 
ــد  ــه بع ــری ب ــتم  هجری قم ــدۀ هش ــار س ــژه آث ــث به وی ــای ثل ــب کتیبه ه ــدی اغل ــت، ترکیب بن ــخص اس مش
ــد  ــاوت در چن ــن تف ــث دارد. مهم تری ــی ثل ــی و کتابت ــار خوشنویس ــدی آث ــا ترکیب بن ــادی ب ــی بنی تفاوت های
طبقــه بــودن ترکیب بنــدی کتیبه هاســت کــه در خوشنویســی معمــولاً چنیــن ترکیب بنــدی ای وجــود نــدارد. 
کتیبه نــگاری ثلــث ا ســت. به نظــر می رســد ایــن ویژگــی از اصــول  ایــن ویژگــی از مهم تریــن ویژگی هــای 
کتیبه نــگاری در ســدۀ نهــم  هجری قمــری بــوده اســت. مقایســۀ ســه نمونــه از کتیبه هــای کاشــی معــرق 
مربــوط بــه دوران ایلخانــی، تیمــوری و صفــوی نیــز ایــن مطلــب را تأییــد می کنــد  )ســلیمانی، 1391(. از ذکــر 
ایــن مطالــب می تــوان بــه ایــن موضــوع اشــاره نمــود کــه بایســتی تمــام ســاختار کتیبه هــا از منظــر اصــول 
خوشنویســی تحلیــل شــوند؛ به ویــژه ایــن موضــوع زمانــی حائــز اهمیــت اســت کــه نیــاز بــه بازســازی احســاس 

شــود، بایــد اصــول خوشنویســی و کتیبه نویســی خطــوط شــش گانه بررســی گــردد. 
یکـــی از راه هـــای ارزیابـــی میـــزان پای بنـــدی مرمت هـــای  کتیبـــۀ  خدایخانـــه بـــا بحـــث اصالت منـــدی، 
بررســـی خطـــوط بخش هـــای بازســـازی شـــده اســـت  و همین طـــور مقایســـه بـــا دیگـــر آثـــار باقی مانـــده از 
ــت.  ــی اسـ ــنگ و کاشـ ــرق سـ ــۀ معـ ــدۀ کتیبـ ــت نشـ ــی و مرمـ ــای اصلـ ــی بخش هـ ــی و بررسـ ــنویس اصلـ خوشـ
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 به همین دلیـــل کتیبـــه را بـــا تنهـــا نمونـــۀ کـــه از پیریحیـــی صوفـــی باقـــی اســـت کـــه شـــامل: یـــک کتـــاب قرآنـــی 
و همین طـــور بخش هایـــی کـــه بـــا توجـــه بـــه منابـــع قدیمـــی و تصاویـــر موجـــود، بخش هـــای اصلـــی کتیبـــه 
هســـتند، مطابقـــت داده شـــد. به همین دلیـــل در ایـــن پژوهـــش، خطـــوط کتیبـــۀ معـــرق در تمامـــی بخش هـــا 
ـــد. در ابتـــدای  ـــه باقی مانـــده اســـت، مقایســـه خواهـــد گردی ـــاری کـــه از خوشـــنویس اول کتیب و همین طـــور آث
ــی  ــر یحیـ ــی پیـ ــخ خطـ ــد و نسـ ــای قدیمی-جدیـ ــر ) بخش هـ ــه تصویـ ــۀ سـ ــرف »و« و »ر«  و مقایسـ ــر از حـ امـ
ـــباهت های  ـــور ش ـــر 14-16  ( و همین ط ـــا )تصاوی ـــش پیل ه ـــروف »و«  در بخ ـــودن ح ـــاوت ب ـــه متف ـــی( ب صوف
کتیبـــه )تصویـــر 14 ( و همین طـــور نســـخه های خطـــی بایـــد ایـــن موضـــوع را  بیـــن بخش هـــای دیگـــر 
متبـــادر کنـــد کـــه بخـــش پاپیـــل بایـــد بخـــش بازســـازی شـــده اســـت و نـــگارش ایـــن حـــرف کامـــا متفـــاوت 
اســـت. حـــرف »و« در بخـــش پاپیـــل حرکـــت به ســـمت بـــالا پیـــدا کـــرده اســـت؛ در صورتی کـــه دو تصویـــر 
ــخۀ  ــۀ »الله« در نسـ ــگارش کلمـ ــاوت نـ ــرده اســـت. تفـ ــن چرخـــش کـ ــمت پاییـ ــز و به سـ ــرف »و«  تیـ ــر حـ دیگـ
ـــر یحیی صوفـــی  ـــر پی ـــز اهمیـــت اســـت. در اث ـــر یحیـــی صوفـــی و کتیبـــۀ معـــرق ســـنگ و کاشـــی حائ خطـــی پی
حـــرف آخـــر »الله«  به ســـمت بـــالا چرخـــش کـــرده اســـت )تصویـــر  1۷ (؛ امـــا در کتیبـــۀ معـــرق ســـنگ و کاشـــی 
کلمـــۀ آخـــر به ســـمت پاییـــن چرخـــش کـــرده اســـت )تصویـــر 1۸  (. اجـــرای حـــرف »د« )تصاویـــر 19-۲0 ( و  »ل« 
)تصاویـــر ۲1-۲۲ ( در بخش هـــای مختلـــف کتیبـــه مـــورد بررســـی قـــرار گرفـــت و بـــا نمونه هـــای مطالعاتـــی 

تصویر 14: نگارش حرف »و«؛ نسخه خطی موزه شیراز؛ اثر پیر 
یحیی صوفی )مریم خدام محمدی(.

Fig. 14: writing the letter “و”; Manuscript of Shiraz 
Museum; by Pir Yahya Sufi (Maryam Khodam 
Mohammadi).

کاشی  و  سنگ  معرق  کتیبه  در  »و«  حرف  نگارش   :15 تصویر 
)نگارنده، 1402(. 

Fig. 15: The writing of the letter “و” in the stone and 
tile mosaic inscription (Author, 2023).

تصویر 16: نگارش حرف »و« در بخش پاپیل خدایخانۀ مسجد 
عتیق شیراز )نگاندگان، 1402(.

Fig. 16: The writing of the letter “و” in the Papil 
section of Khodakhaneh of the Atiq Mosque in Shiraz 
(Author, 2023).

تصویر 17: نگارش کلمۀ »الله«؛ نسخه خطی موزه پارس شیراز اثر 
پیر یحیی صوفی )مریم خدام محمدی(.

Fig. 17: Writing the word “Allah”; Manuscript of 
Pars Shiraz Museum by Pir Yahya Sufi (Maryam 
Khodam Mohammadi).
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در نســـخۀ خطـــی مشـــابه  هســـتند. مـــورد دیگـــری کـــه نـــگارش آن بررســـی گردیـــد، نـــگارش حـــرف »ر« بـــود 
ــاوی  ــه حـ ــی کـ ــمت های مختلفـ ــوان گفـــت قسـ ــاید بتـ ــد و شـ ــابه بودنـ ــی مشـ ــورد مطالعاتـ ــی مـ ــه در تمامـ کـ
گـــر بـــه نســـخ خطـــی پیـــر یحیـــی صوفـــی دقـــت  ایـــن حـــرف هســـتند، بخش هـــای اصلـــی کتیبـــه هســـتند. ا
ـــد، کلمـــۀ »مـــن«  شـــود، حروفـــی ماننـــد »م«، »ر«  و »د« به صـــورت کشـــیده و پاییـــن ســـمت چـــپ تمایـــل دارن
ــرای  ــد از اجـ ــت؛ بعـ ــده اسـ ــته شـ ــم نوشـ ــابه به هـ ــی مشـ ــخ خطـ ــرق و نسـ ــۀ معـ ــر ۲3-۲4 ( در کتیبـ )تصاویـ
حـــرف »م« به ســـمت پاییـــن یـــک شکســـتگی و بعـــد از آن امتـــداد به ســـمت و پـــس از آن به ســـمت بـــالا 
چرخیـــده اســـت. ذکـــر ایـــن نکتـــه ضـــروری اســـت کـــه هـــر کاتـــب، ســـبک و ســـیاق منحصربه خـــود را داراســـت 
و همین طـــور بـــرای خـــط ثلـــث زیـــر مجموعه هـــای تعریـــف شـــده اســـت کـــه نشـــان دهندۀ حســـاس بـــودن 

ـــود. ـــان می ش ـــار نمای ـــروه از آث ـــن گ ـــت ای ـــه حفاظ ـــه ب توج

کاشی  و  سنگ  معرق  کتیبه  »الله«؛  کلمۀ  نگارش   :18 تصویر 
)نگارنده، 1402(.

Fig. 18: Writing the word “Allah”; Stone and tile 
mosaic inscription (Author, 2023).

کاشی  و  سنگ  معرق  کتیبه  »د«؛  حرف  نگارش   :19 تصویر 
)نگارنده، 1402(.

Fig. 19: Writing the letter “د”; Stone and tile mosaic 
inscription (Author, 2023).

پیر  اثر  شیراز  موزۀ  خطی  نسخ  »د«؛  حرف  نگارش   :20 تصویر 
یحیی صوفی )مریم خدام محمدی(.

Fig. 20: Writing the letter “د”; Manuscripts of 
Shiraz Museum by Pir Yahya Sufi(Maryam Khodam 
Mohammadi).

کاشی  و  سنگ  معرق  کتیبۀ  »ل«؛  حرف  نگارش   :21 تصویر 
)نگارنده، 1402(.

Fig. 21: Writing the word “ل”; Stone and tile mosaic 
inscription (Author, 2023).
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نگارش حرف »ل«؛ نسخه خطی پیریحیی صوفی  تصویر 22: 
)مریم خدام محمدی(.

Fig. 22: Writing the word “ل”; Manuscript of Pir 
Yahya Sufi (Maryam Khodam Mohammadi).

تصویر 23: نگارش کلمۀ »من«؛ نسخه خطی پیر یحیی صوفی 
)مریم خدام محمدی(.

Fig. 23: Writing the word “مــن”; Manuscript of Pir 
Yahya Sufi (Maryam Khodam Mohammadi).

تصویر 24: نگارش کلمۀ »من« ؛ کتیبه معرق سنگ و کاشی )نگارنده، 1402(.
 Fig. 24: Writing the word “من”; Stone and tile mosaic inscription (Author, 2023).

نتیجه گیری
گــروه مرمــت قــرار  کــه موردتوجــه جامعــۀ علمــی  کــه ســالیان طولانــی اســت  موضــوع حفــظ اصالــت اثــر 
گرفتــه اســت؛ به نوعــی کامل تریــن بحثــی اســت کــه می توانــد منجــر بــه یــک مرمتــی علمــی  گــردد. در ایــن 
کــه آســیب های زیــادی را در عمــر خــود متحمــل شــده  پژوهــش، بــه یکــی از مهم تریــن بناهــای ایــران 
اســت، پرداختــه شــد. کتیبــۀ  معــرق ســنگ و کاشــی خدایخانــه بــا رویکــرد حفــظ اصالت منــدی فــرم و شــکل 
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تحلیــل و بررســی شــد. حفــظ مفهــوم فــرم، یکــی از مــواردی اســت کــه در زمــان برخــورد بــا آثــار بایســتی توجــه 
شــود و نادیــده گرفتــن آن بــه منزلــۀ نابــودی اصالــت اثــر اســت کــه در برخــی از بناهــا شــاهد بی توجه هــای 
ح و در مــواردی خــط، اقــدام بــه بازســازی می نماینــد. در اثــر مذکــور بــا بررســی های  و عــدم شناســایی طــر
میدانــی و همین طــور گــردآوری نمونه هــای کارهــای پیــر یحیــی صوفــی کــه کاتــب کتیبــۀ مذکــور بــود، بــه 
مقایســه و تحلیــل بخش هــای بازســازی شــده ، پرداختــه شــد. بــا مقایســۀ ایــن نکتــه، بــر مــا روشــن اســت 
کــه در بخش هــای مختلــف تفــاوت نــگارش وجــود دارد.  در تصاویــر درون متــن،  ایــن مســئله کامــا روشــن 
اســت؛ بــرای مثــال،  نــگارش حــرف »و« در برخــی قســمت ها تغییــر پیــدا کــرده اســت، در بعضــی قســمت ها 
به ســمت پاییــن چرخــش می کنــد، امــا در برخــی قســمت های دیگــری به ســمت بــالا چرخــش دارد و در 
نســخ های خطــی موجــود در مــوزۀ پــارس شــیراز از پیــر یحیــی صوفــی حــرف »و« به ســمت پاییــن چرخــش 
نمــوده اســت. همین موضــوع می توانــد حساســیت بــالای اشــیاء، به خصــوص کتیبه هــا و آثــاری کــه کاتــب 
آن مشــخص و در انتهــای کتیبــه و یــا متــون قدیمــی قیــد شــده اند را محــرز  کنــد؛ به همین دلیــل، افــرادی 
کــه وارد حــوزۀ مرمــت می شــوند بایــد قبــل از هــر اقدامــی اثــر را از جهــات مختلــف بازبینــی و بررســی کننــد 
ــن  ــد ای ــف می توان ــار مختل ــی آث ــون بررس ــند، چ ــته باش ــار آن داش ــب و آث ــه کات ــبت ب ــی نس ــناخت جامع و ش
موضــوع را بازگــو کننــد کــه هــر خوشــنویس دارای ســبک اســت و بایــد در زمــان بازبینــی اثــر و بازســازی )بنــا 
ــۀ عــدم راســتین بــودن کتیبــه  ــر بــه منزل ــر شــرایط( بــه ایــن موضــوع توجــه شــود. عــدم حفــظ اصالــت اث ب
ــه  ــته ب ــات وابس ــت تزئین ــد مرم ــل و نق ــا تحلی ــت. ب ــه اس ــرق خدایخان ــۀ مع ــت کتیب ــل در مرم ــع جع و درواق

معمــاری خصوصــاً کتیبه هــا می تــوان از جعــل تاریخــی پیش گیــری نمــود. 

سپاسگزاری
در پایــان نویســنده برخــود لازم می دانــد از داوران ناشــناس نشــریه کــه بــا نظــرات ارزشــمند خــود بــه غنــای 

متــن مقالــه افزودنــد، قدردانــی نمایــد. 

تضاد منافع
نویسنده ضمن رعایت اخلاق نشر در ارجاع دهی، نبود تضاد منافع را اعلام می دارد.

کتابنامه
- ابن بلخــی، )13۷4(. فارســنامه ابــن بلخــی. تصحیــح: منصــور رســتگار فســایی، شــیراز: بنیــاد فــارس 

شناســی.
کمل الدیــــن، )199۷(. الخــــط العربــی. فعالیــــات ایــــام الخــــط العربــی، بیــت الحکمــه  - احســان اوغلــــو، ا

قرطــاج.
کتیبــه  کبری فــرد، مریــم، )1391(. »آسیب شناســی  احمــدی، حســین؛ عابداصفهانــی، عبــاس؛ و ا  -

معــرق ســنگ و کاشــی خدایخانــۀ مســجد عتیــق شــیراز«. مرمــت و معمــاری ایــران، 3 )۵(: ۸1-69.
- امیرخانــی، غلامحســین، )13۷4(. آداب الخــط امیرخانــی )بــا توضیحاتــی در بــاره ترکیــب حســن و ضــع 

و حســن تشــکیل(. چــاپ ســوم، تهــران: انجمــن خوشنویســان ایــران.
- برنــدی، چــزاره، )13۸۸(. تئــوری مرمــت. ترجمــه: پیــروز حناچــی. چــاپ دوم، انتشــارات دانشــگاه 

تهــران.
- بهــروزی، علی نقــی، )13۵4(. بناهــای تاریخــی و آثــار هنــری جلگــه شــیراز. شــیراز: اداره فرهنــگ و هنــر 

اســتان فارس.
کــن تاریخــی و بناهــای باســتانی. چــاپ  - بهــروزی، علی نقــی، )1349(.    تاریخچــه شــهر شــیراز و اما

کل موزه هــا و حفــظ بناهــای تاریخــی. دوم. تهــران : انتشــارات اداره 
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- بیانی، شیرین، )134۵(. تاریخ آل جلایر. تهران: انتشارات دانشگاه تهران.
- پــدرام، بهنــام؛ اولیــاء، محمدرضــا؛ و وحیــدزاده، رضــا، )1391(. »ارزیابــی اصالــت در فرآینــد حفاظــت 
از آثــار تاریخــی ایــران: ضــرورت توجــه بــه تــداوم فرهنــگ بومــی آفرینــش هنــری«. مرمــت آثــار و بافت هــای 

تاریخــی، فرهنگــی، 1 )۲(: 16-1.
کرمــن، فیلیــس، )13۸۷(. ســیری در هنــر ایــران ) از دوران پیش ازتاریــخ تــا امــروز(.  - پــوپ، آرتــور؛ و آ

ــد 3-4، چــاپ اول، تهــران: انتشــارات شــرکت علمــی و فرهنگــی. ترجمــۀ نجــف دریابنــدری. جل
کبــان، مــژگان؛ پــدرام، بهنــام؛ و امامــی، محمدامیــن، )1399(. »چالــش اصالــت اثــر و محیــط  - خا
گیــلان(«. بــاغ نظــر،  1۷)۸9(: ۵4-4۵.   پیرامــون آن در موزه هــای فضــای بــاز  )مــوزۀ  میــراث روســتایی 

https://doi.org/10.22034/bagh.2020.204276.4329
- جنیدشــیرازی، ابوالقاســم، )13۵0(. ش ــد الازار ف ــی  خ ــط الاوزار ع ــن  زوار ال م ــزار. به کوشــش: محمــد 

قزوینــی و عبــاس اقبــال، تهــران: مجلــس.
- جیمــز ، دیویــد، )13۸0(. کارهــای اســتادانه ، قــرآن نویســی تــا قــرن هشــتم هجری قمــری. ترجمــۀ پیــام 

بهتــاش ، تهــران: نشــر کارنگ .
- چارئــی، عبدالرضــا؛ و پورمنــد، حســینعلی، )139۵(. »تجلــی خــط محقــق بــر خطــوط ریحــان و ثلــث در 

کتابــت قــرآن کریــم«. نگــره، 9: 1۵-۵.
ارزش  بــا  بافت هــای  در  توســعه  و  حفاظــت   .)1390 ( کبــر،  علی ا کوششــگران،  و  پیــروز؛  حناچــی،   -

اســلامی.  انقــلاب  بنیــاد مســکن  روســتایی. 
- ســلیمانی، پرویــن؛ وحیــدزاده، رضــا؛ و فرهمنــد، حمیــد، )1394(. کتیبه هــای کاشــی معــرق در ایــران. 

انتشــارات هم پــا.
کاشــی معــرق در ایــران،  کتیبه هــای  - ســلیمانی، پرویــن، )1391(.  »اصــول نظــری و عملــی مرمــت 
اشــیاء  مرمــت  رشــته  کارشناسی ارشــد،  پایان نامــۀ  مراغــه«.  شهرســتان  غفاریــه  گنبــد  مــوردی،  مطالعــۀ 
تاریخــی و فرهنگــی، اصفهــان: دانشــگاه هنــر اصفهــان، دانشــکدۀ حفاظــت و مرمــت )منتشــر نشــده(.
انتشــارات  تیموریــان.  دوران  در  شــیعی  کتیبه نــگاری  و  نگارگــری   .)13۸3( مهنــاز،  شایســته فر،   -

اســلامی. هنــر  مطالعــات 
- شیشــه بری، طاهــره ؛ احمــدی، حســین؛  و صالحی کاخکــی، احمــد، ) 1400(. »نگاهــی بــه مرمت هــای 
انجــام شــده در کتیبه هــای نوشــتاری آثــار معمــاری دوره اســلامی ایــران از دیــدگاه مبانــی نظــری مرمــت و 
https://doi.org/10.29252/ .39-۲3 :)13( 9 ،مبانی هنرهای تجســمی«. معماری اقلیم گرم و خشــک

ahdc.2021.16139.1507
ــای مرمــــت  ــد، ) 1401(. »علت هــ ــین؛ و صالحی کاخکــــی، احمــ ــره؛ احمــــدی، حســ - شیشــــه بری، طاهــ
نادرســت در کتیبه هــای نوشــتاری بناهـای دوران اسـلامی ایـران؛ برمبنـای نظریه داده بنیـاد«.  مطالعـات 

DOR: 20.1001.1.26455048.1401.6.20.13.8 . 343-3۲۷  :)۲0( 6 ،ــه ــی پارسـ باستانشناسـ
- شیشــه بری، طاهــره، ) 1401(.  »تبییــن معیارهــای مرمــت نواحــی کمبــود بــرای کتیبه  هــای نوشــتاری 
بناهــای دورۀ اســلامی ایــرا ن«. رســالۀ دکتــری، اصفهــان: دانشــگاه هنــر اصفهــان، دانشــکدۀ حفاظــت و 

مرمــت )منتشــر نشــده(. 
- شــیمل، آنه مــاری، )13۸1(. خوشنویســی اســلامی. ترجمــۀ مهنــاز شایســته فر، چــاپ اول، تهــران: 

مؤسســه مطالعــات هنــر اســلامی.
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- فیلــدن، برنــارد؛ و یوکیلهتــو، یــوکا، )13۸6(.  راهنمــای مدیریــت بــرای محوطه هــای میراث فرهنگــی. 
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صنایع دســتی و گردشــگری اســتان فــارس.
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